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HIRDETÉSEKET 
és nyílttéri közleményeket a kiadóhivatal 

mérsékelt árjegyzék szerint számit.

Irányi kerületében.
Szeged, nov. 27.

A békési választásnál két jelölt áll 
szemben egymással a függetlenségi és 
a nemzeti párt részéről, és akárhogy 
dől is el a választás, ennek a kettős 
jelölésnek meglesz és megmarad a ta
nulsága, melyet nem hagyhat figyel
men kivül a függetlenségi és 48-as 
párt.

Világért sem akarjuk fölállítani azt 
az elvet, hogy a választók szabad el
határozását bármely párt, vagy bár
mely pártnak jelöltje a maga érdeké
ben megrendszabályozhassa. Éppen a 
függetlenségi és 48-as párt az, mely 
nagyon sokszor jut abba a helyzetbe, 
hogy saját elveinek zászlóját kitűzi ott 
is, ahol biztos győzelemre nem számít
hat, sőt ahol megfordítva a bukás lát
szik bizonyosnak. Ebből a szempontból 
tehát egészen korrekt volna, hogy a 
nemzeti párt elment a maga jelöltjével 
Békésre annál inkább, mert joggal 
sajnálja e párt is, de a független pol
gárság is beismerte, hogy ezidőszerint 
nem tagja a parlamentnek egy olyan 
szabású politikus és publicista, mint 
Kaas Ivor báró, aki a törvényhozó 
testületben avatottsága, tudása és bátor 
szókimondása által olyan kiváló szol
gálatokat tett. Hanem azért jogos ma
rad a kérdés, mért hogy épen az Irányi 
Dániel kerületébe kellett vinni jelölt 
nek a nemzeti párt azon derék tagját, 
aki a két ellenzék közti fegyverbarát-

A „SZEGEDI NAPLÓ" TÁRCZÁJA,
A vacsorakérdés.

A vonal alatt annyiszor történik foglal
kozás a szívvel, szerelemmel s egyéb szép 
dolgokkal, hogy lehet már egyszer másról 
is beszélni. Teszem azt a gyomor . . . jaj, 
szinte télve irom le, mert sehogy sem lát
szik esztétikusnak ez, hogy mint lehessen 
erről még komolyan beszélni is. Pedig tes
sék belátni, hogy nagy fontosságú dolog az 
és Menenius Agrippától kezdve igen sok 
ember tartotta elsőrendűnek ezt a kérdést.

Tudvalevő, hogy egy király, akinek 
soha sem volt pénze (hogy még a királyokkal 
is megesik az ilyen) s ennélfogva mindig 
éhesek voltak a katonái s ennélfogva min
dig elszaladtak az ellenség elől, kimon
dotta, hogy a hadviseléshez először étel kell 
s csak azután katona.

Hát éppen erről akarok beszélni.
Azaz, hogy nem éppen erről, hanem, 

bizonyos három darab krumpliról ... jó 
ám a burgonya nagyon sülve, mikor huszon
négy óráig nem evett az ember.

Azért hát ne tessék elkényeztetni azzal 

ságnak ugyszólva kezdeményezője és 
nyilvános védője volt, mert senkivel 
erősebben nem lehetett megingatni ezt 
a barátságot, mint épen ővele.

Ez nem volt a nemzeti párttól sem 
helyes, sem békességes dolog és a leg
kevésbé alkalmas arra, hogy továbbra 
is összekösse a két ellenzéket olyan 
küzdésre, melynek czélja a kormány
nak és pártjának tervszerű gyöngitése.

Hiszen maga Kaas Ivor báró azon 
kezdte programmbeszédét Békésen, hogy 
ő nemcsak az országgyűlésen, hanem 
a sajtóban is azt vallotta élvéül, hogy 
a magyar ellenzék, legyen az bár pár
tokra tagolva, köteles fegyver
barátságot tartani, köteles 
szövetkezni az osztrák pártoknak 
kiszorítására.

Vájjon ezt teszi-e Kaas Ivor báró, 
mikor elmegy Békésbe, ahol közel két 
évtizeden keresztül nem mozdult meg 
egy ember, aki más párthoz tartozónak 
vallotta volna magát, mint a mienkhez ? 
Vájjon minő értelmezése az a fegyver
barátságnak és szövetkezésnek, hogy 
Békésen, az Irányi Dániel szüz kerüle
tében tűzi ki a közösügyes lobogót 
ugyanaz a férfiú, aki hirdeti szóval és 
Írásban, hogy a támogató szövetség azt 
a pártot kötelezi, mely a kérdéses kerü
letben a kisebbséget képezi ?

Nem tud megfelelni ezekre a kér
désekre sem a Kaas Ivor báró ékes
szólása, nem még az Apponyié sem. 
Hamis utakra és hamis elméletekre ra
gadja a nemzeti párt békési jelöltjét az

a vacsora-kérdéssel a katonákat. Hisz tet
szik látni, hogy igy is megvannak. Majd 
esetleg nagyon megtalálnának erősödni és 
nem bírna velük az ország. Nem kell hát 
ezen törni a fejet, inkább gondolkozzon 
mindenki a saját adókérdései fölött. Igaz 
ugyan, hogy furcsa egy kicsit, hogy a ka
tonaember tizennégy krajczárt kap egy nap 
ételre, mig a csillagbörtön rablógyilkosainak 
ugyanerre a czélra tizennyolcz krajczár jár 
. . . azonban jobb ezt hagyni úgy, ahogy 
van, mert a felsőbb álladalom dolgába kö
zönséges polgári észszel beleturkálkodni 
nem igen tanácsos . . .

Mert mindazok, akik meggondolatlanul 
fölhánytorgatják ezen dolgokat, nem tudják, 
hogy micsoda kitűnő étel a gránát
mars, amely burgonyából és tésztából van 
ahhoz értő módon összekászolitva, hogy mi 
a pártát é, az eledelek királya, amelyet 
viszont burgonyából, babból és tésztából 
főznek össze a szakácsok és leöntik jó sa
vanyú lével, hogy csupa gyönyörűség azt 
enni, hogy mi az ezer-leves, hát még a 
millióm-leves, hogy micsoda kitűnő dolog 
az, hogy a közönséges lisztből készült két- 
szersültet meg lehet sütni, mint a húst, ha 
Lapunk mai száma 12 oldalból áll. 

a jogosult vágy, hogy ismét tagja le
hessen a törvényhozó testületnek. A 
saját szavaival veri meg önmagát, aki 
oly kitűnő mestere a szónak.

„És ha ma — úgymond — a 
mandátumot az önök kezéből, egy ma
gyar nagy város kezéből szívesen ven
ném, nem másért fogadom el, mint 
hogy ismét ugyanazt hirdethessem; 
ellenzéki magyarok, tartozzatok a nem
zeti vagy a függetlenségi párthoz, ne 
hagyjátok magatokat, ne szakad
jatok széjjel, ne egymás 
ellen küzdjetek, van nektek 
egy közös ellenfeletek, az az 
osztrák párt, mely Bécsből hoz minisz
tereket s Magyarország jogait aláveti 
idegen érdekeknek és befolyásoknak. 
Hát ez az ellenzék szövetsége 
az én politikai pártprog
ram m o m. Ez zsinórmértéke az or- 
szággyülésen esetleg leendő működé
semnek.u

Csodálatos, hogy azok a kipróbált 
békési választók sokkal türelmetleneb
bül nem utasították a nemzeti párt je
löltjét saját, hangosan hirdetett elvei
nek és programmjának alapjára, oda 
kiáltván felé, hogy az ellenzékek szö
vetsége nem azon kezdődik, miszerint 
egymás ellen forduljanak és rést adja
nak az osztrák pártnak.

Ha ilyen különbséget tud a nemzeti 
párt az elv és a gyakorlat között, nincs 
miért barátkozzék vele a függetlenségi 
és 48-as párt, mely erősebb és hatal
masabb nála és amely tulajdonkép 

egy maréknyit leönt az ember vízzel, attól 
aztán megdagad akkorára, mint egy ember
fej, akkor meg kinyomja belőle a vizet, 
mint a szivacsból és zsírra veti (amit kü
lönben igen sikeresen pótol a faggyú is). 
Mert furcsa szája íze van a katonának, an
nak minden tetszik, amit más nem szeret. 
Ha savanya babot főznek neki, azt ünnepé
lyesen, mielőtt belekóstolna, a gyászdob 
pörgése mellett fordítja ki testületileg a 
csajkából, azonban ha egy kis burgonyát 
vetnek közébe, akkor jó étel.

Mert megesett Novibazárban is, ahol 
kertjei voltak a századoknak, hogy egy kis 
darabon karfiol is termett benne. Nyavalyás, 
ócska volt biz az, de csak karfiol és hát 
most ezt már meg kell főzni.

A kompánia tisztelt közönsége nagy ur 
lesz a karfiol-evéssel. Meg is főztük az 
ezer-levesbe. Mikor délben kiadták a kony
hán, a legénység idegenszerüen nézett bele. 
Hát mi ez ? Mérgesen durkáltak benne s 
kilöttyentették az egészet Lim habos vi
zébe. Másnap haptákos panaszszal recsegte 
el a napos káplár, hogy nem jó az étel.

— Ki látott már virágot főzni a 
levesbe?ek
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csak veszíthet a szövetségben. Ez az, 
amiért soha nem szövetkezett vele a 
függetlenségi és 48-as párt egyébre, 
mint esetröl-esetre a végből, hogy a 
két ellenzék közül az erősebbet támo
gassa a másik. Most ezt a szövetséget 
is megmásították Apponyiék Békésen 
s ezt az Irányi Dániel pártja nem 
fogja nekik megbocsátani.

Rendjel adományozás. Ö Felsége Szé
kely Elek nyugalmazott adótárnoknak, 
sok évi hü és buzgó szolgálatai elismeréséül, 
a koronás arany érdemkeresztet adományozta.

Előléptetés. Ö Felsége Kónya József 
és Illés Károly miniszteri titkároknak 
az osztálytanácsosi czimet és jelleget ado
mányozta.

Apponyi beszédének hatása. A szabad
elvű párt köréből jelentik az Egyetértésnek :

A szabadelvű párt clubjában pezsgő 
elevenség uralkodott ma este. Az indemny
tád törvényjavaslat fölötti szavazásra a vi
dékről egybesereglett képviselők s a Buda
pesten időző sok főispán a zsúfoltságig meg
töltötték a klub helyiségeit. Apponyi Albert 
grófnak mai képviselőházi beszédéről folyt 
mindenütt, még a játékszobákban is a tár
salgás. Alig volt valaki a párt tagjai közt, 
aki az elismerésnek kisebb-nagyobb mérté
kével ne adózott volna Apponyi gróf mai 
képviselőházi fellépésének. Némelyek úgy vé
lekedtek, hogy államférfiul szempontból a 
nemzeti párt ; vezérének egyetlen egy be
széde sem emelkedett még oly magas szín
vonalra, mint a mai (ez volt az első igazi 
államférfim beszéde, mondották a magaszta
láéban kevésbé bőkezűek.) Osztatlannak 
mondható elismeréssel ta'álkozott a szabad
elvű párt tagjainál különösen két része a 
beszédnek : a házassági jogviszonyok sza
bályozására vonatkozó, amelyről átalános 
az a nézet, hogy nagy és mélyreható be
folyást fog gyakorolni országszerte: és azok 
a megjegyzések, melyeket Apponyi gróf az 
osztrák birodalmi tanácsban sűrűn ismétlődő 
magyarellenes kifakadásokhoz fűzött. Eze
ket a kifakadásokat a szabadelvű párt egyik 
kiváló tagja is szóba készült hozni a kép 
viselöház jelenlegi vitájában, a mi Appo
nyi gróf beszéde után természetesen felesle
gessé vált. Hogy a beszédnek első helyen 
említett részéről mily eredmények várha
tók, arra nézve felemlítették azt a figye
lemre méltó körülményt, hogy a ház mai 
ülésének végén Samas sa József egri ér-

Azonban ezzel nincsen elmondva a há
rom darab burgonya története. Mert ennek 
egy saját külön meséje van. Ez a történet 
a három év előtti időkről datálódik, mikor 
Székelyhid környékén álltak a nagy manő
verek. Nehéz sor volt ez, már vagy negy
ven napja elkerültünk hazulról s bejártuk 
gyalog az ország egy negyedrészét.

Senki sem szólhat az ellen, hogy nin
csenek elég jól kifundálva a nagy gyakorla
tok. Mert például ha a baka belefárad a 
hajszába, kidül vagy elpusztul, három fo
rintba kerül a magas kincstárnak, hogy egy 
másikat aszentáljon. Azonban, ha az élelme
zési kocsik elől kidől a két ló, meg össze
törik a kocsi, hát az rettenetes kár.

Ez tiszta sor egészen, mindenki látja. 
Ne kívánjunk még többet fizetni az elhullott 
lovakért, leikeim, hát csak nyugodjunk bele 
abba, hogy sokkal jobb, ha csak a bakát 
zavarásszák, aki három forintba kerül fejen
kint, mintha a lovakat kergetnék, amelyeket 
rettenetes drága pénzen kell venni. Ennél
fogva jobb az, ha el sem viszik ezeket a lova
kat, kocsikat a gyakorlatra.

Csak egy kis hiba van ebben a számí
tásban, de ez sem sokra menő. Hogy a kis 

sek egyike volt azoknak, akik a legmele
gebben üdvözölték Apponyi grófot.

Lesz-e a beszédnek befolyása a 
pártviszonyokátalakulásárais, 
arról ma még nehéz lenne határozottsággal 
nyilatkozni. Egyes tagjai a szabadelvű párt
nak megkoczkáztatták ugyan ma este azt 
az észrevételt, hogy a beszéden végigvonul 
némi árnyalata a szabadelvüpárthoz 
való közeledésnek; a nagy többség 
azonban úgy találta, hogy aligha kile
het olvasni Apponyi gróf mai beszédéből a 
fúzióra való hajlandóságot. Mon
danunk is alig szükséges egyébiránt, hogy a 
nemes gróf mai föllépésének legjobban örül
tek a szabadelvű párt kebelében a fúzió 
eszméjének bevallott hívei. Azo
kon az értekezleteken, melyeknek a kor
mányválság kitörése óta már öt ízben volt 
színhelye a báró Atzél Béla Mária Valéria- 
utczai lakása, a fúzióval rokonszenvező sza 
badeivü párti képviselők képezik a hang
adó elemet. Közülök nem egy jegyezte ma 
is a sajnálkozás hangján meg, mily kár az 
országra nézve, hogy két oly férfiú, mint 
Wekerle és Apponyi gróf, nem egy
más mellett, hanem egymással 
szemben foglal helyet. Annyi kétségte
lennek látszik, hoüy Apponyi grófnak mai 
föllépése tetemesen megszaporitotta a sza
badelvű partban azoknak a képviselőknek 
különben sem jelentéktelen számát, kik a 
fúzió megvalósulásához közállapotaink ja
vulása szempontjából nagy reményeket 
f űznek.

A pathárka csókja. A szerb egyházi 
kongresszus eseményeiről rendszeres értesi- 
tésaket küld a „Délmagyarországi Közlöny0 
karlóczai tudósítója. Ezekből az értesíté
sekből közöljük a következő rendkívül 
érdekes részletet:

A kongresszus ma folytatta az egyház
szervezet feletti általános vitát. Groics 
esperes a javaslat mellett kelt síkra. Szen
zácziót keltett, midőn a síónok, ki a horvát
országi határőrvidéken született és nevel
kedett, a magyarokról valóságos 
apotheozisban szólott és a szerb 
ellenzék felett lesújtó ítéletet mondott. Tör
téneti tény, úgymond, melyet senki sem 
tagadhat, hogy a magyarok kard
jukkal szerezték meg e hazát 
és abban mint nemzet, állami öntudattal 
és politikai függetlenségben immár több 
mint egy ezredéve él. Európában 
nincs nemzet, melynek szebb 
története volna, mint a hős 
magyaroknak, kik szabadságukat 
és függetlenségüket az idők viszontagságai 

oláh lovak, amiket a forspontos kocsik elébe 
fognak, nem bírnak lépést tartani a marsoló 
hadosztályokkal. A szegény lovacskák men
nének, mennének, de hát hogy mehessen, 
ha egyszer nem tud.

Nem r,kell lehetetlent kívánni a lo
vacskáktól mert felzudulnak román atyánk
fiái ott a hegyek közt.

Hát nem is. Pedig baj ez nagyon. A 
csapat csak megy, megy, hegyek völgyek 
maradoznak, mig aztán estére kelve meg 
kell va'ahol állni. Megállunk, de haj, hol 
maradtak el messzire a hússal a lovacskák. .. . 
Bizony csak reggel lesz, mire azok ide ér
nek. De persze akkor meg odább kell 
menni innen megint s majd valamikor hol
napután, mikor már visszavert bennünket a 
másik éppen ilyen éhes sereg s szaladunk 
hátrafelé, találkozunk a lovacskákkal és a hús
sal, amit tegnap kellett volna megennúnk.

De hát c’est la guerre s a század hu
moristája, káplár Kelemen Jóska innen a 
szomszéd Leiéről hamar átfordítja ezt ma
gyarra.

— ügy élünk, mint az angyal, hun 
eszünk, hun nem.

Ebben a kedves világban történt meg 

daczára máig is megtartották. És daczára 
annak, hogy a szerbek a bécsi hatalma
soktól fölbujtva, a múltban sokszor vét
keztek a magyarok ellen, ezek 1868-ban 
mégis az egyház és iskola terén teljes auto
nómiává' ajándékozták meg. A helyett azon
ban, hogy a szerbek eszesen cselekedve 
a nyújtott béke jobbot elfogadták volna : 
vezéreik a legádázabb harczot folytatták a 
magyarok ellen, mi által mind mai napig 
sem bírtuk egyházi szervezetünket rendezni. 
Vessünk tehát véget ennek az üres és 
czéltalan ellenségeskedésnek; mert ha egy 
és ugyanazon nép itt Magyarországon az 
országgyűlésbe, Horvátországban pedig a 
tartománygyülésbe a kormánypárt leghívebb 
embereit küldi, ide pedig a legmerevebb 
ellenzéki képviselőit várja, ez oly beteges 
állapot, mely okvetlenül sürgős orvoslást 
igényel. Végül egyetértésre int, .mert a 
történelem kíméletlenül el fog ítélni és 
minket feg felelőssé tenni az öngyilkossá
gért. E nyílt és benső meggyőződéstől su
galmazott beszéd mély hatást keltett és az 
elnöklő pátriárkát annyira 
elragadta, hogy lelépve az 
elnöki emelvényről, a szóno
kot megölelte és megcsókolta. 
E jelenet a kongresszus többségénél nagy 
lelkesedést keltett. Polit és társai egészen 
konsternálv* voltak. Egyik hive Préca 
Dániel esperes, különben igen jó szónok, 
igyekezett ugyan gyengíteni a hatást, de 
ez nem sikerült neki. Holnap valószínűleg 
befejezik az általános vitát.

Országgyülés.
A képviselőház ülése.

Budapest, nov. 26.
Indemnyti.

A képviselőház mai ülését még min
dig elfoglalta az indemnyti javaslat tárgya
lása, melyben nagy haiással vettek részt 
Pázmándy Dénes és Horváth Gyula.

Szapáry Gyula gróf megjelenése a ház
ban, minthogy az uj kabinet óta először 
jelent meg, feltűnést keltett. Szapáry Tisza 
Lajos grófnak korábbi helyére ük. Mada
rász József odament hozza és üdvözölvén 
mint közlegényt, a mely minőségben — úgy
mond — sokkal szívesebben látja, mint 
miniszterelnököt.

Bánffy elnök 10 órakor megnyitja az 
ülést. Jelentéktelen tárgyak elintézése után 
következik az índemnytiröl szóló törvény
javaslat tárgyalásának folytatása.

Pázmándy Dénes: Kárhoztatja a ka
binet önteltségét, midőn úgy beszél, mintha 

egy szép napon, mikor valahol Margita kö
rül csavarogtunk, hogy Dobrest táján ránk 
áldozott a nap. Szét van szórva a hegyek 
közt a kis oláh falu, a bíróval nem lehetett 
beszélni, mert részeg volt az istenadta. Éj
féltájban kaptunk húst, a bakák rablógyilkos 
képpel fogtak a főzéshez, mire megfőtt, 
megvirradt s mire megvirradt trombitáltak, 
hogy gyerünk odább. Mentünk, szorgos 
gonddal kerülve ki minden utat. Megeredt 
az eső, a biharmegyei hegyek pedig volta
képpen sárgaföldből vannak gyúrva, az ez
red csak ment valahogy, hanem a train, a 
kis kutyányi lovacskák elakadtak minden ol
dalban. Elesdre kellett volna érnünk estére, 
de bizon csak a fele utján voltunk, mikor 
a tetőkről lassan lelegelt a völgybe az alkony 
ködje. Éjfélkor bevánszorogtunk Vircsologra, 
— falu volna ez, de nem lehetett látni belőle 
semmit. A lovacskák lefeküdtek az utón a 
kocsi előtt, néhány elpusztult, az orrukon 
folyt a vér és reszkettek, mint a hidegrá
zós. Csúnya nap volt ez, de még inkább az 
éjszaka, mert nem volt mit enni. Vircsolog 
érdemes lakossága elfutott előlünk s elhaj
totta az ökreit is a faluból, hogy be ne 
fogják a kocsik elé.ek
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hossza időkig fogna élni. A polgári há
zasságról szólva, sorra veszi a külföldi 
oszágokban divó polgári házasságot Fel- 
világositást kér aziránt, milyen faja a pol
gári házasságnak az, amit a korona jóvá
hagyott. A miniszterelnök a házban mindig 
hivatalos egyén volt, tehát fölösleges volt 
azt mondania Beöthy Ákosnak, hogy az ö 
további nyilatkozatai a házban sulylyal 
bírtak, mert ez természetes. A 67-iki alap 
állandóságának hangoztatása nem egyéb a 
függetlenségi párt ellen intézett támadásnál, 
mert megtagadja a párt alkotmányos jogo
sultságát. Pártjának tulajdonítja Szapáry 
bukását és Wekerlének az elnöki polezra 
való jutását. A napokban fáklyásmenetet is 
rendeztek a tiszteletére . . .

Károlyi Gábor: De Kossuthot éltet
ték ott 1

Pázmándy Dénes .* A születés demokrá
cziájára nem adhat semmit. Napoleon is 
ilyennek született s mi lett belőle.

Az adókat más is betudta hajtani, nem
csak Wekerle. Hallatlanul fokozta a fogyasz
tási adókat s nem a felsőbb tízezret, hanem 
a szegény alsóbb osztályt terheli az adók
kal. Abban se látja a demokrácziát, hogy 
Wekerle a gentry-kaszinónak az elnöke. 
De úgy hallja, hogy e kaszinóba zsidókat 
fel se vesznek. Mi köze tehát a körnek a 
demokrácziához ? Ha majd tényekben látják 
nyilvánulni demokratikus érzelmeit, úgy el
ismeréssel lesz iránta.

Ami a kabinet rekonstrukczióját illeti, 
kénytelen néhány szót a belügyminiszterről 
is mondani. Érthetetlennek tartja, mért 
kapta épen a belügyminiszteri tárczát. Igaz, 
hogy a megyénél dolgozott s egy munkát is 
irt a közigazgatásról, de mindig csak egy 
szakkörrel foglalkozik. Bizalmat addig, mig 
törvényeit nem látják, nem szavazhatnak 
neki. Ö különösen nagy bizalmatlansággal 
van a magyar belügyminisztérium iránt, 
melyben minden rosszat ellehet követni. Ott 
a lehetetlenségek a valószínűségek. Kívánja, 
hogy e minisztérium fenekestül felforgattas-
sék. Hogyan imák, mily hangon a városok
nak és megyéknek a minisztériumból, az 
hallatlan. Magyarországon ma a velerczei 
tizek tanácsa módjára kormányoznak. Felhívja 
a belügyminiszter figyelmét a nemzetiségi po
litikára, mely elöl nem lehet kitérni. Nem elég 
az izgatók ellen csupán sajtópörrel föllépni, mert 
ezek abból csak hasznot húznak s martírságot 
szereznek, ide radikális, energikus politika 
kell. Sokkal jobbnak tartja, ha a nemzeti
ségi politika itt történik a parlamentben, 
mintha künn az országon. Nagyon furcsa, 
hogy valahányszor jogtiprásrói van szó, 
mindig a nemzetiségekre hivatkoznak. Meg

Nehány gazdát szuronyokkal vertek ki 
az ágyból. Azok aztán úgy elmentek az ök
reiket keresni, hogy sohasem jöttek vissza. 
Akik meg ezek után mentek, beleestek 
mindenféle vizmocsárba, árokba, gödörbe, 
puskavégen kellett kihuzgálni őket egyen- 
kint. A lakosság nagyon félt a katonától, 
azt hitték, háború van. Oda nem messze, 
Belényes táján beszélte a fuvarosom, hogy 
a törökök kiveretése óta nem jártak ott 
fegyveres csapatok.

Tüzeket raktunk az érdemes község 
sövényeiből, összeázottan, teljesen kiállva 
dőlt mellé a „vendégé. Összehuzódva bujt 
a köpenybe, éhezett, fázott s ha átjárta a 
meleg, nagy lassan nyújtózni kezdett. Mikor 
beleért a lába a tüzbe, visszakapta nagy 
hirtelen, föleszmélt, rövidke elmefuttatást 
tartott a kalendáriumbeli szentekről s el
aludt megint.

A mi tüzűnknél nagy vacsora ment. A 
karmesternek egy darab kenyere volt, fél
tenyérnyi, a puskamüvesnek egy félkulacs 
bora. Megosztoztak rajta s belebujván a 
köpönyegbe, elaludtak.

Nekem volt három darab burgonyám . . . 

kell adni a nemzetiségeknek az eszközt, hogy 
itt képviseltethessék magukat.

Wekerle a hármasszövetséget pro- 
grammja kiindulási pontjául vette föl. Erre 
vonatkozólag utal Crispi beszédére, melyben 
az a hármas szövetséget Olaszországra ká
rosnak mondta. Ugyanezt mondja ö is. Az 
előbbi kormányok is úgy beszéltek, mintha 
a monarchiának okvetlen szüksége lenne e 
szövetségre. Németország nekünk anyagi 
téren hadat üzent. Az indemnyti törvény
javaslatot nem fogadja el. (Helyeslés bal
felöl.)

Horváth Gyula: Az uj kabinet pro- 
grammja ellen alig lehet szólni. De ugyanez 
áll a Szspáry és a Tisza egykori programm- 
járói. Csakhogy ez természetes, mert óvato
san állítják össze s hangzatosak. Ő is kér
dezhetné az ígéretekre vonatkozólag, amint 
az igazságügyminiszter szokta, hogy hol 
vannak a bizonyítékok ? Hát szükséges 
azt bebizonyítani, hogy Szilágyi össze
férhetetlen ember, hogy a kormány őszinte 
politikát nem folytatott? A többség és kor
mány nem arra fekteti a súlyt, hogy min-’ 
den a maga valóságában kerüljön a ház 
elé. így a válságnak csak a külső formáira 
mutattak rá. Beksícs egyik laptól a másikig 
vitte a megmentett szabadelvüséget, melyet 
csak két héttel ezelőtt ismertek meg és 
fedeztek föl. Az egyházpolit kai kérdés 
állandó kényszerhelyzet teremtése volt. 
Apponyi megmondta annak idején, hogy a 
czél he*yes, de az eszköz nem helyes. Ezt 
tegnap Csáki is elismerte. Egyszerű, üres 
fenyegetés, amit a kormány és pártja e kér
désben csinál. Ha helyes volt a Szapáry 
politikája, akkor mért ejtették el? Ha nem 
volt helyes, mért állítják, hogy minden a 
régiben maradt ? Az elnök az emelvényen 
s körülötte az angyalkák (derültség) most 
is ott vannak régi helyükön, bár nincs te
kintélye. Utal a tegnapi incidensre, mikor 
az elnök jogtalanul rendreutasitotta Balogh 
Géza képviselőt. Ez nem szolgál az elnöki 
tekintély emelésére, ha az emelvényt egy 
méterrel magasabbra emelték is.

Áttér a fúzió kérdésére. Olyan fúzióra, 
mely már egyszer volt, nincs többé szükség. 
Lemondás árán elérheti mindenki a ez élj át, 
de ők elveikről lemondani nem fognak. (He
lyeslés balról), A törvényjavaslatot nem 
fogadja el.

Elnök: Az ülést öt perezre fölfüg
gesztem.

Károlyi Gábor : Ez a legokosabb, amit 
tehet. (Derültség.)

Szünet után fölszólal:
Kolozsváry Kiss István : Nehány olyan 

szempontot akar fölhozni, melyet még előtte 
senki meg nem említett. Megtámadja a

Óvatosan, hogy senki se lássa, kapar
tam be magam előtt a tüzbe a drága gala
csinokat. A sülő krumpli illata átvert a ned
ves, ködteli levegőn, s körülfogta az alvó 
embereket. Fölébredtek.

— Kinek van burgonyája ?
— Egy volt — feleltem elütőleg — 

de már megettem.
Valaki ott mellettem ahogy feküdt a 

sárban, megrugott félaltában, hogy ez nem 
igaz barátság. Nem mertem visszarugni. Fél
tem, hogy fölébred s elveszi a burgonyám 
felét. Azt hiszem, minden ember önző, aki 
él, de még az életunt is csak azért szalad 
a halálnak neki, mert azt hiszi, jobb lesz 
úgy. De ilyen tökélyre kifejlődött egoismust 
még nem láttam. Az emberek dugták egy
más elől amijök volt s a köpönyeget a fe
jükre huzva haraptak a kenyérbe, hogy a 
másik ne lássa. Én szintazonképen a burgo
nyákkal. Azután boldogan aludtam el a sá
ros földön.

Csak másnap reggel értünk be Fan
csika alá, ahol az ezred táborozott. A leg
szélül áz én századom. Az első legényt 
megszólítom.

minisztert Inök azon kijelentését, hogy a 
67-iki alapot sem szűkíteni, sem tágítani 
nem engedi.

Károlyi Gábor : Ne beszélj, hiszen nincs 
minisztérium.

(Wekerle belép.)
Kolozsváry Kiss István : No hála Isten! 

(Derültség.) Helfy határozati javaslatát pár
tolja.

Elnök : Indítványozza, hogy a tárgya
lás folytatása hétfőre halasztassék (He
lyeslés.)

Következik a kérvények beterjesztése. 
Az illető bizottságokhoz ucasittatnak.

Interpelláczió.
Gr. Károlyi Gábor: Interpellálja a kor

mányt az iránt, szándékozik-e a Géza-utcza 
8. számú kolerafészket, mely gróf Tisza La
jos tulajdona, kitiaztittatni, tekintet nélkül 
annak tulajdonosára ?

Szeretett volna hosszabban beszélni, de 
nincs szerencséje Tisza Lajos mosolygó ar
czához. Mig a Tisza-telep fennáll, kolera 
mindig lesz. (Derültség.) Attól fél, hogy a 
belügyminiszter is kolerába esik s akkor 
nem mondhatja el interpelláczióját. Azon a 
szemétdombon alkalmasint monumentumot 
akarnak Tiszának állítani egy elefánt képé
ben. Beterjeszti interpelláczióját.

Elnök : Az interpelláczió közöltetni fog 
a belügyminiszter úrral. A legközelebbi ülés 
hétfőn d. e. 10 órakor lesz.

Ülés vége l/* kettőkor.

Ujdonságok.
— nov. 26.

Tájékoztató.
Nov. 28. Dugonics-társaság ülése.
Deczember 4-én. Szárazér szabályozó bizott

ság ülése.

— A trónörökös Szegeden. Napok óta 
el van terjedve a hire, hogy Ferencz 
Ferdinánd főherczeg november 29-én 
Szegedre érkezik. Különböző verziókban be
széltek a magas vendég látogatásáról, már a 
fogadtatás részletei is ki voltak színezve a 
keringő híresztelésekben. Tisza Lajos gróf, 
a király személye körüli miniszter fogadja 
a kormány nevében, Kállay Albert főis
pán Szeged város nevében. A föherczeg egy 
napig marad Szegeden, innen Pallavicini 
őrgróf birtokára megy, hol nagy vadászatot 
fognak tartani az előkelő föurak. A vadá
szat befejezése után Bécsbe utazik a trón
örökös föherczeg, ott családi látogatásokat

— Te, adj egy darab kenyeret.
— Hűm — felelte, szalmakupaczokat 

hajigálva a tűzre — az ezredes ur is kért 
már, de nem adtunk.

— Hát miért ?
— Mert nincsen.
Mintegy kétezer ember volt egy raká

son egy falat kenyér nélkül. A faluból már 
mindent kiettek, a falu vagy tizenöt 
szalmafedelü viskó egy csomóban. Az 
éhség beszélt a szemekből, az emberek 
reszkettek a hegyvidéki hideg reggelen, de 
senkisem panaszolta, hogy fázik. Csak azt, 
hogy éhes.

Hát amint bódorognék egyik századtól a 
másikig egy darab kenyér után, meglátom a 
falu szélén az infanteriszt Andreas Törököt, 
nagydarab máié a kezében. Nini. Csodák 
történtek.

— Hol vetted?
— A faluban.
— Hiszen azt mondják, nincs már ott 

semmi.
— Nincs hát, — szólt vigyorogva a fiú 

— de én kihúztam az oláhra a baj on é- 
tót...ek
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tesz és deczember 7-én kezdi meg a világ 
körüli tervezett utazását. Mindezen hírekből 
csupán az lett megerősítve, hogy Ferencz 
Ferdinand főherczeg tényleg részt vesz 
a Pallavieini őrgróf csongrádmegyei birto
kain rendezendő nagy vadászatokban. Ar
ról, hogy a trónörökös Szegedet megtekinti-e, 
hivatalos értesítés még ma sem érkezett. 
Minthogy a trónörökös szoros inkognitóban 
akar utazni, valószínűnek tartják, hogy Kis
teleken száll ki a vonatból és innen egye
nesen Pallavieini őrgróf pusztaszeri vadász
kastélyába fog hajtatni. Úgy látszik azon
ban, mégis van alapja annak, hogy a ma
gas vendég Szegedet is szerencsélteti ezút
tal. A honvédkerületi parancsnok ugyanis 
kérdést tett ma Pálfy Ferencz polgármester
nél, milyen intézkedéseket tett a hatóság a 
trónörökös főherczeg fogadtatására. A ka
tonai körök a trónörökös szegedi látogatá
sáról mégis kaphattak bizalmas jellegű érte
sítést.

— Kitüntetés átadása, ünnepélyes ak
tus színhelye lesz holnap a kis-köruti hon
védtiszti pavilion udvara. Micskey 
Kálmán alezredes-hadbírónak a Ferencz Jó
zsef-rend keresztjét adományozta legköze
lebb a Fölség. Az érdemrendet a kitünte
tett mellére holnap délelőtt a tisztikar je
lenlétében fogják felfűzni,

— A Dugonics-társaságból. A szegedi 
szépirodalmi és tudományos társaság osztá
lyai megkezdvén a rendes működést, a jövő 
hónap programmját már a közel napokban 
megállapítják. Följegyzésre méltó a tagok 
érdeklődéséből az a körülmény, hogy már 
eddig is két kiváló tagja a társaságnak je 
lentkezett felolvasás tartására. Ezek : Kál
mány Lajos, az ismert kitűnő néprajzi iró 
és Szüts Mihály földink, debreozeni tanár, 
nemzetgazdasági iró. — A szépiro
dalmi és tudományos szakosztá
lyok ügyrendjeiket már jóval ezelőtt letár
gyalták is megállapították. Az igazgató.ta
nács a hozzá beterjesztett ügyrendeket a 
napokban fogja tárgyalni. — A Dugo
nics-társaság a napokban meghívót 
kapott egy irodalmi ünnepélyre. A Nagyvára
don alakult és életbelépett Szigligeti
kör deczember 4-én tartja meg első nyíl 
vános felolvasását. Erre az irodalmi ünne
pélyre a testvér-egyesület a Dugonics-társa
ságot is meginvitálja. — A szegedi ke-

— No, hiszen ha csak az kell ... A 
legelső házba azzal a szóval rohantam be:

— Dáj malaj. Itt a pénz érte.
— Nujeszte — mondta a római.
— No hát ha nujeszte, akkor leváglak.
Csak félig húztam még ki a kardot, 

hirtelen előkerült az ágy alól egy darab 
máié, szemét és rongyok közül. Ettek már 
máiét? Valami fölséges étel. A császár bi
zonyosan nem eszik olyan tortát.

Odakint pedig Andreas Török révén 
hamar elterjedt a hire, hogy lehet itt máiét 
vásárolni, pénzen és szuronyon.

A szemek fölcsillantak.
Ebben a pillanatban harsány vezénysza

vak hasogatták a ködöt.
— Fölkészülni . . . Vergatterung 1
Ha ez a kommandó el nem hangzik 

akkor, a legények szúrónynyal rohanják meg 
az oláhokat — egy darab máiéért . . .

. . . Amiből az látszik ki, hogy nem 
okos dolog az a vacsora-kérdés. Elég ha 
ebédet nem adnak. Még vacsorát sem 
adjanak ?

T. I. 

Szegedi Napló. 

kereskedelmi testület ismert határozatát, 
hogy a Dugonics-társaság alapító-tagjainak 
sorába belép, igen meleg hangú üdvözlő le
vélben tudatja az elnökséggel, megküldvén 
az alapítási összeget. — A társaság igaz
gató-tanácsa november 28-án d. U 5 órakor 
ülést tart a széképületben.

— A szabadságharczi kiállitás. A fővá
rosi vígadóbeli 48-as kiállítás tudatja a ha
zafias közönság azon részével, kik a gyűj
temény fönntartásának előmozdításához akar
nak járulni, hogy a kiállítás által kiadott 
különféle arczképek (Kossuth, Petőfi, Vajda 
stb.) eladási árából befolyó pénz az 1848/49-iki 
szabadságharczunk múzeumának föntartá- 
sára lesz fordítva. S így aki a 48-as kiál
lítástól Budapestről képet, vagy ahoz való 
rámát rendel — az illető egyúttal e nagy
szerű ereblyemuzeum állandósítását is elő
mozdítja.

— Országos tanitói árvaház Szegeden. 
A tegnapi közigazgatási bizottság határoza
tával nyert felhatalmazást Tergina 
Gyula dr. kir. tanfelügyelő arra, hogy az 
országos tanítói árvaház létesítése ügyében 
az általa tett előterjesztések értelmében in
tézkedjék. A tanfelügyelő nagy ügybuzga
lommal jár el a dologban, és ma már é r- 
tekezett ise tárgyban Szeged ható
ságával.

— A Baross szoboralap rendező bizott
ságának vasárnap délelőtt 11 órára kitűzött 
ülése elmarad és legközelebb fog meg
tartatni.

— EskÜVÖ Díszes esküvő folyt le ma 
a belvárosi templomban. Waldmüller 
György bájos és müveit leányát, Wald
müller Ilonkát vezette oltárhoz Csala 
Sándor kir. albiró.

— A nőegyleti estély jövedelme. A sze
gedi jótékony nöegylet által a belvárosi 
óvoda felépítése czéljából f. hó 20-án ren
dezett thea-estélyen befolyt 741 frt 99 kr., 
kiadás 340 frt 95 kr., marad tiszta jövede
lem 401 frt 4 kr., amely eredmény elérése 
körül tanúsított tevékenységért úgy a ren
dezésben segítő úrnőknek, urhölgyeknek és 
uraknak, mint mindazoknak, kik pénzzel és 
egyébb adományokkal járultak az estély 
emeléséhez, valamint Lengyel Lőrincz 
helybeli bútorkereskedő ezégnek, ki az el
árusító sátorokat szívességből bocsájtotta az 
egylet használatára, ez utón hálás köszöne
tét fejezi ki az estélyt rendező választmány. 
A nőegyleti estély trafikosnői is fölkérték 
lapunkat, hogy kösz'önetüket fejezzük ki 
Pál fi Lipót gyáros urnák, ki teljes kész
séggel bocsátott rendelkezésükre egy egész 
gyufa-gyűjteményt a jótékony czélra való 
elárusitás végett.

— A „Tiszavölgyi társulat.0 Az összes 
tiszavölgyi ármentesitö és vizszabályozó tár
sulatok szövetkezete, a „Tiszavölgyi társu
lat" f. év deczember 18-án közgyűlést tart, 
melyen a „Szeged-sövényházi ármentesitö 
társuat" képviseletében Lázár György dr. 
helyettes polgármester fog megjelenni.

— Ármentesitő-társulati ülés. A Szárazér 
ármentesitö- és vizszabályozó-társulat véle
ményező bizottsága f. év deczember 4 én 
Szegeden, a városi széképület tanácstermé
ben Kállay Zoltán hevesmegyei főispán 
kormánybiztos elnöklete alatt ülést tart. 
Füzesséri társulati igazgató értesítette 
erről Szeged polgármesterét, azon kérelem
mel, hogy a tanácstermet e czélból engedje 
át a bizottságnak.

— A tisztikar farsangja. A szegedi 
helyőrség gavallér tisztikara az idei far
sangra is megtervelte már a maga faraang- 
programmját, amely szerint a szegedi elite- 
közönséget mulattatja. A tisztikar farsang
jának a programmja három pompás szám
ból áll, mind a három bál, melyeken két
ségkívül találkozni fognak Szeged szép höl 

gyei. A meghívók már egyszerre mind a 
három tisztiestélyre szétküldettek. Ezek 
szerint a tisztikar farsangjának a pro
grammja a következő :

Decz. 31-ikén hangverseny-estély tom
bolával egybekötve.

Január 14 Tánczfüzérke.
Febr. 11. Jelmezestély. Kezdete a Szil

veszter-estélynek 8 órakor, a tánczfüzérke 
és jelmez-estélynek 9 órakor.

— Házi verseny és társas vacsora. A sze
gedi torna-egylet deczember 3-án (szombaton) 
este 6 órakor az egyleti tornahelyiségben 
(Rívay-utcza 17.) háziversenyt rendez. A 
verseny befejezése után este 8 órakor az 
Európa-szálló régi éttermében társas vacsora 
lesz. Fölkéretnek a t. tagtársak, hogy úgy 
a háziversenyen, mint a társasvacsorán 
minél többen szíveskedjenek részt venni. A 
társasvacsorára az aláírási iv az egyleti 
pénzszedővel már köröztetik, ha talán vala
kihez tévedésből nem jutott el, az iv az 
egylet helyiségében is aláírható,

— Kinevezés. Az igazságügyminiszter 
dr. Noszlopy Antal szegedi ügyvédjelöl
tet az itteni kir. törvényszékhez asjegyzővé 
nevezte ki.

— Kolera a vidéken. Szerb-Elemé
ren — mint értesülünk — kitört a kolera. 
F. h. 24-én temettek kettőt s többen fek
szenek benne; a hatóság megtette a kellő 
intézkedéseket. Most, hogy megvan a baj, 
most beszéli a nép, hogy Szerb-Aradáczról 
megelőzőleg többen a hatóság intézkedéseit 
kijátszva, éjszakának idején mentek át 
Szerb Elemérre rokonaikhoz s csak nagyne- 
hezen akartak visszatérni a kolera-fészekbe, 
Aradáczra.

— Szinügyi bizottság Ma délután 5 
órakor dr. Lázár György h. polgármester 
elnöklete alatt rendes heti ülést tartott a 
szinügyi bizottság, melyen a jövőheti mű
sor megállapításán kívül több folyó ügy in- 
téztetett el.

— A városházi termek butorai Régeb
ben lejárt már az a jótállási idő, melyért a 
közgyűlési és a többi széképüieti terem bú
torzatának vállalkozója, Rainer Károly 
szerződésben vállalt kötelezettséget. Ma tar 
tott végleges felülvizsgálatot a kiküldött bi
zottság, melynek tagjai Kulinyi Zsigmond, 
Lichtenberg Mór, Obláth Lipót, Ormódi 
Béla, Reizner János és Scheer Simon építész 
mérnök délelőtt tiz órakor jelentek meg a 
közgyűlési teremben. A bútorzatot a legjobb 
karban levőnek találta a b zotttág és véle
ményezte a végleges átvételt.

— Az első hó. Tegnap este kezdtek 
szállongni az első pihék, reggelre vékony fehér 
réteggel vonták be a házak fedelét, meg az 
útvonalakat. A hetivásáros subás atyafiak ki
fordított ködmenben szedték össze a sóra, 
lisztre való kommencziót, melyért az elmarad- 
hatlan kosár tojással, pár csirkével befáradtak 
az úri néphez. Az úri asszonyságok sem alku
doztak ma órákhosszat, csípett a reggeli 
hideg, dideregve sietett mindenki a meleg 
konyhába. Tiz óra felé kisütött a nap, a kor
zón sétáló apró emberek jótékony napja, s a 
piczi emberkék egynémely része először látta 
meg ma azt a csudát, hogy fehér szőnyeg 
van a házak tetején, fehér lepel terül az 
utakon.

— Reáliskola a Hungáriában. Táblai 
szállásnak kell a mostani reáliskolai épület. 
Egyelőre, mig a tervben levő építkezések 
által a tanintézetnek alkalmas hely készül, 
ideiglenesen kell elhelyezni. Erre a czélra 
a volt „Hungária" szálló épületet, hol je
lenleg a kir. főügyészség hivatala van, 
szemelte ki a tanács. A város ugyanis öt 
évre kötött szerződést a tulajdonosokkal 
és feltételül akkor azt is kikötötte, hogy az 
épületet tetszése szerint alakíttathassa át. Mi 
sem akadályozza tehát a hatóságot abban, 
hogy ezt a bérelt helyiséget a reáliskola 
czéljainak megfelelően átalakíttassa és hasz
nálhassa. Ma tekintették meg az épületet L á-ek
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Lázár György dr. h. polgármester, Platz 
Bonifácz tankerületi főigazgató és Hoffer 
Endre reáliskolai igazgató, kik a helyi
ségeket az átalakításra teljesen alkalmasak
nak találták. A mérnöki tisztség megbiza
tott, hogy az átalakítási tervet és költség
vetést készítse el. A reáliskola már a jövő 
tanévben a „Hangáriau épületbe költözik át.

— Országos vásár. Mindenképpen rossz 
és kevés haszonnal járónak mutatta magát 
s annak is ígérkezik az országos vásár. A 
külső vásárra tegnap 371, ma 3S0 sertést 
hajtottak föl, ami ugyancsak alacsony szám 
Az árak közepesek, a kereslet lanyha, a 
vágók a sertés kilóját 40 karajczárjával 
veszik. Előreláthatólag a ló és baromvásár 
sem lesz jobb. A belső vásárra eddig arány
lag kevés vidéki iparos jelentkezett.

— Kitüntetett szegedi mükertész. A f. 
hó 12-én Badenban, az ottani „kertészeti 
egyesület" által rendezett első Chrisanthemum 
(Őszi rózsa) kiállításon Balogh János új
szeged! mükertész Cbrisanthemumokból mű
vészies kivitelű kötött és tűzdelt virágmun
káiért ezüst érmet nyert. A japánok nem
zeti virágát, a Chisanthemumot utóbbi idő
ben sikerült a kertészek művészetének any
nyira tökéletesíteni, hogy ma már eme még 
csak a közelmúltban is elhanyagolt szép vi
rág a legműveltebb körök divat virágává 
küzdötte föl magát, ugyanannyira, hogy 
külföldön specziális Chrisanthemum kiállítá
sokat is rendeznek a virágszegény hónapok 
e szerény, de szingazdag és remek alakú vi- 
rágabíól. Egy ilyen specziális kiállítás volt 
a Badeni is, melyen Balogh János derék és 
már sok ilyen kitüntetést aratott szegedi mü
kertész, mint egyetlen magyar kiállító részt- 
vett és megmutatta, hogy a magyar müker- 
tészet e téren sincs elmaradva, hanem ha
lad előre.

— Bepillézett. Kedves hír ez azoknak, 
akik örömmel várják a tél egyik legkelle
mesebb szórakozását, a korcsolyázást. A 
korcsoiyató színét megcsípte a hideg, be- 
piilézett. A korcsolya-egylet választmánya 
ezen fontos esemény bekövetkezte után 
nyomban ülést tartott és ma a deli órák
ban ment határozatba, hogy a korcsolya 
pavilion hiányait kiegészítik, a tó tükrét 
pedig szakértő szemek őrizzék, avatott ke
zek ápolják. így hát elő lehet szedni az el
rakott halifakszokat, nemsokára beköszönt 
az idejük.

— Tánczvigalom. A szegedi szabó kis
iparosok és munkások alakuló szakegylete 
ma este tartotta tánczvigalmát a Hungáriá 
ban. A jól sikerült első téli mulatságon nagy 
számú közönség vett részt s a mulatság a 
legjobb hangulatban egész reggelig tartott. 
A jelenvolt szép asszonyok s leányok közül 
tudósítónknak a következőket sikerült föl
jegyezni :

Asszonyo k: Feldmanné, Világosiné, 
Dám Károlyné, Szücs Jánosné, özv. Aracsy 
Ferenczné, Kulisics Lőrinczné, Bali Mihályné, 
Héja Antalné, Tapodiné, Móricz Sándorné, 
Sági Mihályné, Viterszky Kálmánné, Schlauf
manné, özv. Bánfiné, Mácska Sándorné, 
Dékány Pálné, Kiss Imréné, Tass Jánosné, 
Farkasné, Leforh Péterné.

Leányok: Kulisics nővérek, Aracsi 
Etelka, Szabó Klára, Palásty Irén, Héja 
nővérek, Tapodi Erzsébet, Barna Roza, 
Vigh Erzsébet, Pintér nővérek, Szekszárdi 
Etelka, Steiner Regina, Váradi Mariska, 
Lovászi Toncsika, Viterszky Veronka, Massa 
nővérek, Müller Mariska, Szekerke Rozika, 
Bánffy Juliska, Takács Etelka, Miskolczi 
Mariska, Fischof Teréz, Agócs Etelka, Neu
beller Gizella, Gácsér Mariska, Eichenbaum 
Zseni, Homm Giza, Farkas Etelka.

— A konskriptorok. Egy egész halom 
panasz gyűl össze a konskriptor urak ellen, 
akik az adóösszeirást szokták végezni. A 
kutyaadó hamarosan átváltozott a legkutyább 
adóvá Szegeden, annyi zaklatásnak van ki
téve a közönség vele. Igen érdekes, mikor 
egy egész csomó emberre kiirják a kutya

adó háromszoros bírságát végrehajtás terhe 
mellett, olyan emberekre, akiknek soha sem 
volt kutyájuk. Egyremásra adják be a pa
naszlevelet ezek az urak a kutyaadójuk, 
vagy igazabban a nem levő kutyájuk adója 
tárgyában. A másik felekezet, aki panasz
kodik, az iparosok. Úgy tetszik, nem egé
szen pontosan jártak el itt sem a konskri
báló urak, mert a két legénynyel dolgozó 
mesterre hét legényes adó is van vetve. 
Olyan mesterre is van vetve 1892-re adó, 
aki még 1891 ben becsukta a boltot. A 
konskriptor urak aligha fizetnek valami 
nagy adót, máskép rendesebben jegyezget- 
nék föl a polgár adóforintjait.

— 80,000 vessző. Ennyi vessző kell a 
felsőtanyai központi szöllőtelepen. A város 
tanácsa a földművelésügyi minisztertől kéri, 
küldjön most is, mint a múlt évben díjmen
tesen 80,000 sima szőllövesszőt, hogy a 
felsötanyai szőllő mintatelepnek még beül
tetve nem lévő részét ezekkel beültessék.

— Ragályos betegségek. A múlt héten 
történt ragályos megbetegedések és halálo
zások statisztikáját Faragó Ödön dr. 
főorvos a polgármesteri hivatalhoz beter
jesztette. A kimutatás szerint egy ázsiai 
kolera, két kártyás toroklob, kílencz ron
csoló toroklob, hét kanyaró, négy hasi hagy- 
máz és három trachoma eset fordult elő, 
összesen 27 ragályos megbetegedés volt. 
Meghalt az összes betegek közül : ázsiai 
kolerában kettő, difterítiszben három, ka
nyaróban egy, hasi hagymázban egy, ösz
szesen hat.

— Szökés a kórházból. Megunta odabent, 
hát el ment. Hanem nem a rendes utón. Az 
éjjel szép csendesen felnyitotta a szoba 
utczára nyíló ablakát s még a kapufélfának 
sem mondva búcsút, megszökött. A szöke
vény egy elzüllött leány s csak a rajta 
volt ruhát vitte magával. A rendőrség ed
dig még nem akadt reá.

— A kisteleki templom vizfogója. El
romlott a kisteleki templom vizfogója. A 
mérnöki tisztség azt jelenti erről, hogy le
hetetlen már tovább halasztani a megigazi- 
tását. Negyven forintot kér a tanácstól erre 
a czélra a mérnökség, ennyivel lesz segítve 
a bajon, hogy ne csorogjon az áldás olyan 
^öveu a kisteleki hívők nyakába.

— Üres állomás. A szegedi kereskedő
ifjak társulatának helyeszközlö osztálya ál
tal egy füszerkereskedö segéd azonnali föl
vételre kerestetik, felvilágosítással ezen osz
tály vezetője szolgál.

— Elkészült iskola A város legújabban 
a kijsori földek között építtetett egy uj is
kolát. Mint a mérnöki tisztség jelenti, az 
uj iskola már készen áll és egy bizottságot 
kér kiküldeni az épület megvizsgálása és 
átvételére.

— Gyorsírászati tanfolyam. Több rész
ről vett fölszólitásnak engedve, Pollák 
Mór gyorsírászati tanfolyamot nyit. Az erre 
vonatkozó hirdetést figyelmébe ajánljuk az 
érdeklődőknek.

— Kölcsön könyvtár Gömöri Lajosnál 
Szegeden, Kárász-utcza 10, Gál ház.
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melegen ajánljuk t. olvasóink figyelmébe Egger 
dijjutalmazott biztos hatású mellpasztilláit.

Kaphatók eredeti dobozokban 25 és 50 
krért minden nevezetesebb gyógyszertárban 
és drogua üzletben, valamint Egger A. fia 
gyógyszer különlegességi gyárában Becs—Nusz 
dorf. 85S-20-1

— Astralin. Aki Úgy gyárakban, mint 
szállodákban petroleum által előidézett balese
tekről tudomással bir, az minden bizonynyal 
örömmel fog értesülni, hogy könnyén szerez
het egy valóban veszélytelen petróleumot.

A néhány év óta nálunk bevezetett ős 
mindenütt ismert biztonságú petróleumról 

„Astrélin“-ról van szó. Ezen árunál (70° C 
fellángolási pont) minden felrobbanás ki van 
zárva.

Az oszt.-magyarhoni vezőrkép viselője . A 
Mussard Becsben Pratarttrasse 15. legjobban 
gondoskodott arról, hogy azon gyártmány minde
nütt kapható legyen. Astralin majdnem minden 
városban kicsinyben árusittatik. írásbeli tuda
kozódások levélben vagy levelezőlapon azon
nal elintéztetnek.

Bővebbet lásd a mai számban levő hir
detésben.

Tüz a kenderkikészitő gyárban.
— Elégett kenderkazlak. —

A magyar kender és lenipar részvény
társaság újszeged! nagy telepén tűzvész 
pusztított ma délelőtt, amely elhamvasztás
sal fenyegette az egész gyárat.

A gyár nagy telepének a legvégén, & 
kamaráiig töltés mellett, a magyar állam- 
vasuti töltés közelében álló nyers kender
kazal gyűlt ki délelőtt tizenegy órakor.

A városházi toronyőrség vette először 
észre a tüzet és jelezte a tűzoltóságoknak. 
A harang ötös kondulására a legtöbb em
berben az a vélemény támadt föl, hogy 
a kendergyárban van a tüz. Mire a hosszú 
utón a városi tűzoltóság a helyszínére 
érkezett, már lángban állott az egész kazal 
s az oltása a nagy vízhiány miatt lehe
tetlen volt. A tüzoltóság lajtjai csak 
lassan haladhattak a rossz utón s a lovak 
többször kiállottak a nehéz kocsikkal.

így aztán esak arra szorítkoztak, 
hogy a mintegy kétszáz lépésnyi távol
ságban levő kenderkazlakat védjék. Óriási 
mennyiségű kender van ott halomra 
rakva s a három sorjában rakott kazlak be
nyúlnak egészen a nagy gyártelep udva
rára. Eleinte úgy látszott, hogy sikerül eze
ket megvédeni. Az égő kazal mindig jobban 
lappadt össze, mikor egyszerre hatalmas északi 
szél kezdte szétcsapkodni a levegőben a 
zsarátnokot. A nagy távolságban levő kaz
lak, bár tetejüket részben hódara lepte el, 
itt is, ott is kigyultak. Ha egy helyen el
oltották, a szél által hordott zsarátnok fel
gyújtotta a másik oldalon. így gyűlt ki 
egymásután hét kazal, a láng az első sor
ról átkapott a másodikba, onnan a har
madikba.

Ekkor kezdett veszélyes lenni a tűz
vész. A láng a három sorba álló kazlakon 
át behatolhat a gyárépületek közé s a foly
ton erösbülő nagy szél mellett elhamvaszt
hatja a telepet.

Az oltásnál erős munkát végezett a 
tűzoltóság s a lokalizálás csak az esti órák
ban sikerült, mikor egy rész tűzoltó haza
vonult. A kár nagysága pontosan még nin
csen megállapítva, azonban tekintve, hogy a 
nyers kender métermázsánkint 2 forint 80 
krajczár értéket képvisel, mindenesetre je
lentékeny összegről van szó. A leégett kaz
lakat nem régen hordták oda s mint érte
sülünk, még nem is voltak biztosítva.

Az első kazal kigyulását valószínűleg a 
vasúti töltésen közlekedő mozdony szikrája 
okozta. Szemtanuk állítása szerint a kazal 
közvetlen azután gyűlt ki, ahogy a tizen
egy órai arad-Csanádi vonat, amely
nek a mozdonyát fávol fütik, elhaladt 
mellette.

A tűzhöz a tűzoltóságokon, a gyalog- 
és lovasrendörségen kívül kivonult a hon
védség készenléti csapata is.ek
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„Sajnálattal tudomásul . . .“
— Egy rejtélyes „tag“. —

Az előkelő szegedi egyesületben, mely 
joviális úri emberek, öregek és ifjak kedves 
gyülhelye — mag nem foghatjuk, mi ütött 
a legjobb, a legvidámabb cimborához, aki 
szóval, lélekkel szórakozott ott a kényelmes 
termekben, kártya, billiárd, olvadó, és buffe- 
asztaloknál nap-nap után: olyan rejtélyesen 
viseli magát, mint egy Ponson-féle regény
lovag, aki a fö'd alatt jár.

Tegnap még ott lebzselt gondtalanul a 
barátok között, nem árulva el semmi búsko
morságot avagy meghasonlást, sőt, — ha a 
egyik-másik czimbora jól emlékezik, ö volt 
az éjjel az utolsó, aki a kártya-asztal mel
lől nevetve főiállott és ime ma az ülésező 
választmány elé sürgős és különösen rejté
lyes levél érkezik a kiváló tagtól.

A levél megdöbbenést keltett. Az elnök 
elsápadt és ingatta a fejét.

A választmány izgatottan várta a je
lentést: mi van a levélben, ami az elnököt 
el sáp ászt ja ?

— Uraim, — szólt az elnök és reszke
tett a keze — egy ép oly váratlan, mint 
sajnálatos eseményt kell önöknek bejelente
nem. Épen az imént kaptam kézhez mind
nyájunk által igen tisztelt Locsi Fecsi bará
tunk levelét, melyben az illető az egyesü
letünkből való kilépését tudatja.

- - Megbolondult ? — pattant föl ezen in
parlamentáris kifejezéssel a Koma — hi
szen — tóditja — az éczczaka majdcsak hogy 
kilökni nem kellett innét.

— Valami nem tetszik neki ?
— Megbántották talán.
— Az ördögök — ezt megint a Koma 

véleményezte, aki odaszólt az elnöknek :
— Haddiám azt a levelet.
Nézte, nézte, szakértőn forgatván — 

de akárhogy nézte, csak arra az eredményre 
ju'ott:

— Ez biz az ö írása.
— Halljuk, olvassuk fel.
Elnök elrende’i a lemondó levél fel

olvasását.
A nagy meglepetést keltett levél 

igy szól:
Tekintetes választmány.

Már régebben elhatároztam, hogy a 
Közélet teréről vissza fogok vonulni, mert 
az igen fáradságos és különösen, mert 
annyira elrabol kis családomtól, hogy az 
engem nélkülözni kénytelen. Mindezeknél 
fogva kérem a tekintetes választmányt, le
gyen olyan jó engem a .. . tagok sorából 
kitörülni és Kilépésemet tudomásul venni.

Tisztelettel 
(aláírás.)

— Hadd lám én ezt a levelet — szó
lalt meg hátul valaki, aki belenézett az 
írásba, míg a Koma olvasta.

— Hm, — nézegette — különös, tá
vozó barátunk nem valami jó lábon áll a 
helyesírással.

Koma: Na én nem vettem észre semmi 
hibát.

Sorba járta a levél, a t. választmány 
csóválgatta a fejét, végre is az elnök álta
lános levertség mellett kimondta a hatá
rozatot :

„Sajnálattal tudomásul vétetikf
A választmány a veszteség súlya alatt 

lehangoltan oszlott szét, de im, eljön az est, 
kigyúrnak a csillárok és a meglepetés álta

lános, amikor ott látjuk az elvesztett „tagu-ot 
a régi bőrben, a régi kedvvel a széles otto
mánon hemperegni, egy vastag szivart rágva 
és pöfékelve.

Senkinek a hangja se bontott akkorát 
a termek levegőjén, mint az övé.

De hát mi ez ?
Bolondot üz a Locsi az egyesületből, 

vagy ö a bolond? —Gondolták ottan. Úgy 
viseli ez magát, mint tegnap, mint tegnap
előtt, mintha mise történt volna.

A koma is megjött, ez osztáu rögtön 
elő is fogta.

— Hékás, mit bolonditod itt a világot, 
ha elcsaptá! bennünket, maradj otthon ki
csiny családodnál . . . Ha’lod-e hé, egészen 
elérzékenyitettél ma bennünket. (Koma ün
nepélyes poseba vágja magát.) Eredj, hüte 
lan barát, eredj zárdába . . . akarom mon
dani . . .

Még tovább is szavalt volna Koma, de 
az ünnepelt férfiú közbevágott.

— Mit lolyogsz itt össze-vissza, ne bo
londozz, hanem „alakuljunk0 (t. i. kalaberre).

— Te, hát nem komolyan csináltad 
ezt a dolgot ?

— Micsoda dolgot ?
— Az a lemondó levél.
— Micsoda levél.
A Koma rosszat sejtve kiszalad az irat

tárba, beszalad a „lemondó levéllel0 és 
odatartja az immár ehiratott és most föltá
madó tagnak :

— Te irta l ezt ?
A tag komoly arczczal, mindinkább ősz 

széb buvó szemöldökkel olvassa a levelet. 
Egyet nyel, még egyet nyel, aztán még 
kettőt, aztán felel:

— Én . . .
— Hü, de nehezen jött ki, hé . . . 

De el so tagadhatnád, hisz szakasztott a te 
írásod.

— Persze, pjrszj . . .
— Hát visszaszivod, ugy-é ?
Nem felelt. Ennek csakugyan valami 

baja van.
Körülkapták ezu án a czimborát, hogy 

jöjjön vissza a közélet mezejére :
— Alakuljunk a közélet mezején, — 

kiált a Koma.
Ez hatott: elfoglalták a kis kerek 

aztalt és megindult a kalaber . . .
A számkivetett tag ur valamikor 

éjfélkor vetődött haza kicsi családjához, 
melynek feláldozni készült magát. A kis 
asszonyka duzzogva nézte a paplan alól, 
nem akart éjjeli scénát, hát befordult a 
falnak.

Másnap a reggelinél roppant gyöngéd 
és szeretetreméltó volt Locsi Fecsi ur, a 
feleségét az ölébe vonta, az asszonyka persze 
el volt telve az örömtől.

S amint fecsegnek kedvesen, a boldog 
férfi egyszer csak kiböki:

— Képzeld angyalom, micsoda csúnya 
misztifikáczió áldozata lettem . . .

— Ah ! — rebbent meg az asszonyka.
— Igen, valaki az írásomat utánozva 

a nevemben levelet irt a . . . egyesület 
választmányához és képzeld ezt a vakmerő
séget, azt írta oda, hogy én kilépek a 
körböl.

— Ah 1 Ugyan ? — ingatta a fejecs
kéjét az asszony, egy kicsit elpirosodott, de 
hogy a jeles férfiú észre ne vegye, a nya
kába ugrott és pajkoskodva megjegyezte : 
Bizony nem is ártana . . . Te, kedveském, 
ha csakugyan igaz volna . . .

- Mi?
— Hogy kilépsz . . .
— No, csak az kéne. Ugyan galam

bom, volna szived egyetlen szórakozásom
tól .. . Ah, te nem szeretsz, asszony.

— Nézd, még ö kezdi, jaj, áldja mog 
az isten, aki azt a levelet írta . . .

Én nem bánom, de a kör keresteti a 
te 11 e s t.

— A tettest ? S minek ? — riadozott az 
asszonyka.

— M nek ? Hát az a szerencsétlen nem 
is tudta talán, hogy okirathamisitást 
követett el... a más aláírását . . . 
ez üldözendő bűncselekmény . . .

A kis asszonyka már alig palástolja 
zavarát, (a ravasz férfiú a szemhéja alól lesi 
a hatást) odaül a férje térdére :

— Hallod e kedvesem, ne engedd fir
tatni, hátha nekem egy jó barátnőm . . .

A jeles férfiú elhagyta a szepegö me
nyecske derekát és felugrott kitörve :

— Ah asszonykám, hát Ön az ? !
A kicsi asszony most egyszerre a til- 

pacskáján állt és oda vágta:
— Igen is, tessék feledni, igenis, szét 

kellene robbantani azt a kört, elég gyáva 
volt a Z.-né, hogy ö nem merte megtenni, 
együtt tanultuk 2 hónapig az aláirálókat 
utánozni.

— Igen ? — felelt egykedvűen a derék 
férj — hát szeretem az őszinteséget, de én 
is őszinte leszek, kénytelen leszek megvál
tani, hogy a feleségem hamisított.

De már ez rémitöon megijesztette azt a 
nagy naiv bubát . . .

Hát míg mikor roppant ijosztös szin- 
p-di lépésekkel odalépett hozzá, megragadta 
kezét és megrázta, rémülettel suttogván a 
fülébe :

— Te, asszony, tán már váltót is írtál 
alá helyettem . . .

— Nem, nem, nem . . . zokogott a sze
gény kicsi menyecske.

A Kannibál könnyeben lélegzett föl s a 
scénát azzal fejezte be, hogy a hibát jóvá 
kell tenni...............

S a joviális öreg és ifjú urak körének 
t. választmánya még az nap délután újabb 
levelet kapott Locsi-Fecsi tag úrtól.

A levél igy hangzott.
Tekintetes választmány!

Egy igen nagy tévedésen alapul a tisz
telt Választmányhoz tegnap érkezet lemondó 
levelem. Az egész csak az, hogy véletlenül 
rosszul let megczimezve, mert ugyanis nem a 
tisztelt . . . Körnek volt az szánva, hanem 
egy másiknak. Tehát úgy tesék veni, mintha 
nem is tetszet volna megkapni, mert én a 
t . . . Körnek továb is tagja akarok lenni.

Tiszteletei 
(aláírás.)

A levél kézről kézre járt.
— Mondom, — kiáltotta ott valaki — 

hogy ez a Locsi Fecsi nem tud orto
gráfiát.

_________ Ton—esi.

Megjött az esze.
Ott történt, ahol a gyékény terem.
Sallangos Eszter fonta a négy nyüstöt, 

Kató Jóska meg a gyékény szálakat vá
logatta.

Az ámbitu8kÜ3zÖbön állott az öreg Sal
langos Péter, onnan nézte a gyerekek dolgát.

— Jóska! Kevesebbet lefetyeljetek, az
tán többet dolgozzatok, mert holnap virradóra 
egy kocsival viszünk a hat rőfösből.

— Mög lösz gazd’ uram, ne fájjon attul 
a kend feje.ek
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Az öreg Sallangos még rátöltött, aztán 
az agyarára csípte rövidszáru makra pipáját, 
elment.

— Apám uram elment, itassa kend mög 
az ökröket, Jóska bácsi, addig elég lesz ne
kem ez a csomó gyékény, amit ide rakott.

— De bugám, nem szomjasabb az a kőt 
Ökör, mint én vagyok.

— Hát mért nem iszik kend?
— Mert nehéz az ágasa, magas a kerí

tése annak a mély kútnak, amelyikből én inni 
szeretnék.

— Ugorjon át rajta.
— De megharagszol rózsám, öszöm a 

lelkedet. ,
— Én ? Ugyan mivel tudna kend engem 

megharagitani.
Zi. lány arcza kipirult, parázs szeme, 

villogó tekintere belefuródott a legény szive 
legmélyére, patyolat karját a legény nyaka 
köré fon! a, égő homlokát a vállára haj
totta

Ki tudja, meddig tartott a boldogságuk, 
az Öreg Sallaugos Péterné hangja verte szét 
őket alkonyat tájon.

— Ejnye adta lelke, hát igy lopjátok tik 
a napot. Jóbka te ! Eredj, siess hamar, nézz 
a jószág után, te meg jobb volna, ha a dolgo
dat végeznéd.

A gyerekek szó nélkül fogadták Sallan- 
gos Péterné parancsolatját, kiki a maga dolga 
után látott.

Mire elcsendesedett az idő, pihenni tért 
a falu apraja-nagyja, az öreg Saliangosné sut
togva szólt az urához :

— Pétör !
— Hallom.
— Majd reggel bemenjen kend a jegy

zőhöz.
— Minek te ?
— Eogedilyt kell venni a Jóskának.
— Engedélyt ?
— Igön, hogy megházasodhasson.
— A bérös ?
— A’ hát. Mogkérette az eladót.
— Esztert ?
— Őt.

Az öreg Sallaugos Péter nem szólt egy 
szót sem, tetszett is neki a dolog, nem is, de 
meg tudta, hogy ilyenkor jobb nem szólni, 
mert az asszonynál hamarosan kész a lélek- 
veszedelem.

Idő múlik, nap halad, Sallangoséknál lak- 
zira készülnek. Az egész falu ezt beszélte, még 
a kakas is ezt kukorékolta, csak Kató Jóska 
nem tudott a dolog felől semmi bizonyosat.

Valami bánat nyomta a lelkét, úgy érezte, 
mintha valami nagyot vétett vo na a gazdájá
nak, a miért most erős pirongatás vár rá. La- 
horgasztott fővel járt a dolga után, olyan volt, 
mint a gazdátlan kutya, csak vonit, de nem 
tudja, hogy mije fáj.

A Karika Borcsáék ablaka alatt érte a 
hajnali harangszó.

— Úgy áldja meg az isten kendet, ahogy 
engem csúfnak tett a hazugságával, olyan bol
dog legyen kend az Eszter gazdaságával, mint 
a milyen árva maradok én a magam sze
génységibe.

Még az esti szürkület előtt mondta Kari
kás Borosa ezt az utolsó isten hozzádot, ez 
szögezte a iut olyan erősen a házuk tövibe.

A Salhngos Péter szavára meghozta a 
jegyző az engedélylevelet. Megvették a rámás 
csizmát, előhozták a tulipántos ládát, szemre 
kellett mmni a tisztelendő elejibe. Aztán mi
kor ez is megtörtént, a pap meghirdette őket, 
— esküvőre mentek.

A templomba sereglett a násznép, ott volt 
a fii falu.

A tisztelendő plébános ur maga kérdezi 
a vőlegénytől:

— Szereted-e ezt a tisztességes hajadont?
— Kató Jóska néz, gondolkozik, előveszi 

a csipkés keszkenőjét, megporolja vele a fé
nyesre puczolt rámás csizmáját — aztán elfakad 
sírva, megfordul, otthagyja az egész üd
vösséget.

Megesett a szégyen a Sallangos famílián, 
bajos letörülni.

— Mi baja esött annak a legénynek, 
hogy ilyen szégyönt cseleködött ?

— Én azt mondom, mögbolondult, — 
véli az esküdt.

— Mög az, tisztára — veszi a szót át a 
közgyám.

A biró dönti el a kérdést.
— Sohse bolondult az, hanem inkább 

még legjobbkor jött meg az esze.
— cz.

Szinház.
Pogány magyarok?* Gabányi Árpád 

nagyhatású történelmi drámáját igazi mű
élvezettel hallgatta végig az a szokatlanul 
kis közönség, mely ma a színházban össze
jött. Ez volt az idei színházi év d ekő és 
egyetlen élvezhető drámai előadása. Mol
nár Lász'ó Vatha szerepében olyan művé
szies tökélyü alakot mutatott be, a milyen
nel a legkényesebb igényű közönség müér- 
zékét is ki lehet elégíteni. Magas színvo
nalon ái.ó sz&valktávul, átgondolt, precziz 
játékával teljesen a közönség elé állította 
azt a megrendítő lelki állapotot, mely a po
gány vezer osztályrésze ebben a darabban. 
A jelen volt kis közönség nyílt sziken tap
solt előadásának közvetlen hatása a att. — 
Holéczy Ilona és Daróczy lka mély 
érzéssel játszottaR. Elöobi Emese szerepé
ben méltó partnere vök Molnárnak. Csiky 
László I ső Endre, Körmendy János az 
egyik táltos szerepében jók voltak. E len
ben Hatvani, Janus, operetta alakká tor
zította a hős pogányt.

Csongor és Tünde, Vörösmarty Mihály 
költői szépségekben gazdag tündéries szín
müve, mely körülb lüi tíz évvel ezdőít 
adatott Szegeden móljára, a nagy költő 
92-i^ születési é-forduój* alkalmával — 
decz. 1-én — előadásra kerül. Az előadás 
ban a drámai személyzet csaknem kivétel 
nélkül részt fog venni. A nagyobb szerepek 
Horváth Paula, Kalmár Piroska, Kő
mivesné, Holéczy Ilona, Balla, 
Molnár, Dezséry, Breznay, Sárdy 
stb kezeiben lesznek. A magyar rege világ
ból merített érdekes darabban zenei részek, 
énekek és tánezok is fordulnak elő. A há
rom ördög szerepét Hatvani, Hegyesei 
és Polgár játszszák.

A szerelem iskolája, ez a poatikus szép 
szinmü, kedden okvct.cnül előadásra kerül 
a lehető leggondosabb előadásban. A darab 
csaknom újdonság számba megy, oiy régen 
adatott.

A kondorosi szép csaplárné, Szegeden 
még nem adott népszínműnek a jövő vasár
nap lesz első előadása. *

A parasztbeCSÜlet pénteken kerül elő
adásra Murai Károly virágfakadásával 
együtt.

A JÖVŐ hét műsora. Hétfőn Madarász, 
kedden Szerelem iskolája, szerdán Bolondok 
háza, csütörtökön Csongor és Tünde, pén
teken Parasztbeciülat és Virágfakadás, szom
baton Ibolyafaló, vasárnap d. u. Színházi 
képtelenségek, este Kondorosi szép csap
lárné.

Molnár László a jövő saisonban nem 
lesz tagj a a szegedi színtársulatnak. Már e 
hó elején meghívta Krecsányi a jövő sai- 
sonra. Közben a temesvári szinügyi bizottság 
elnöke sürgönyileg tudatta Molnárral, hogy 
szerződtetése ügyében Szegedre jön. 
Szerdán itt is járt Nagy László h. polgár
mester és Molnár László ígéretét vitte el, 
hogy a jövő saisonban a temesvári színtár
sulat kötelékébe lép. Molnárban a társulat 
egyik legelső tagját veszíti el, akinek kiváló 
tehetségét a közönség 3 éven át meleg ke
gyével és fokozódó tetszésével méltányolta.

Törvénykezés.
Hamis kártyások.

A tavaszszal történt meg Szegeden, 
hogy Skultéti József kisteleki gazda felvett 
a takarékpénztárból 450 forintot, elment 

korhelykedni s reggelre nem volt egy kraj- 
czárja sem. A rendőrség, amelynél panaszt 
tett, nyomozott, hogy hói veszhetett el a sok 
pénz. Elő is került négy ismert kártyás: 
Gandi Pecsl Ferencz, Zubek József, Vas 
Albert és Boldizsár Réczi József. A köz
ponti kávéházban mulattak ezek Skultétival, 
azután elhívták a rókusi téglagyár-utczába 
Mészáros Papdi Mihály korcsmájába, ahol a 
korcsai áros által adott kártyával elnyerték 
70 forintját, 70 forintot pedig elloptak tőle. 
Ezen felül is loptak 50 forintot, de ezt a 
korcsmáros észrevette és vissza adatta ve
lük. A négyek ezután elvitték onnan 
magukkal Siultétit, belökték egy má
sik korcs; naaj tón s megszöktek tőle. — 
A többi pénz hogy hová lett, nem 
tudatik. A kártyások felett ma Ítélt a 
törvényszék. A bizonyítékok súlya alatt be
ismerték, hogy azzal a ezélzattai vitték el 
Sxuitétit a rókusi korcsmába, hogy ott 
megfosztják a pénzétől. A törvényszék Zu
beket és Boldizsárt egyenkint két 
és fél évi börtönre, Gandit és Vast 
egyenkint két évi börtönre itéhe lopás és 
csalásért. Papdit a szerencsejáték megenge
dése által elkövetett kihágáséra három napi 
elzárásra ítélték.

Legujabb
Tisztelgés a belügyminiszternél.

Budapest, nov. 26. (A „Sz. N.“ er. t.) 
A magyar mérnök és épitészegylet tagjai 
m* üdvözölték a belügyminisztert kineve
zése alkalmából. Az egyesület nevében 
Lipthay Sándor eln k üdvözölte a mi
nisztert, ki válaszában megköszönvén a 
szívélyes ovácziót, hangsúlyozta, hogy a 
a kormány oly nagy és nehez faiadat előtt 
áll, hogy minden erőre és perezre szükség 
van. Kéri technikus kartársait, hogy a 
rendelkezésükre álló nagy szellemi tökével 
támogassák munkájában.

A tisztelgők zajosan megéljenezték a 
minisztert.

A szabadelvű párt bomlása.

Budapest, nov. 26. (A „Sz. N.“ er. t.) 
A báró Atzél Béla lakásán folyt konferen- 
cziák körülbelül arra az eredményre vezet
tek, hogy a bomlás megtörténik a szabad
elvű pártban. E konferencziákban a követ
kezők vettek részt. Antunovich József, 
Ambrózy Béla, br. Atzél Béla, gr. Batthány 
Tivadar, Bessenyei Ferencz, Bobula János, 
Borosa Béni, Buromisza Lajos, Csurgó Pál, 
Földváry Miklós, Förster Ottó, Kende Mi
hály, br. Kemény Endre, Krajcsik Ferencz, 
Hammer Ernő, Kobek István, Kubinyi 
György, Latinovics Ernő, László Mihály, 
Morzsányi Károly, Neusiedler Károly, Pri
leszky, Schwicker Serbán, Sporzon, Sza
páry László, gr. Sztáray István, gr. Smi
alovszky Valér, Szili, Pongrác., Tibád 
Antal, Tódor József, Tóth Aladár, gr. Tho
roczkay Miklós, Victoria Miklós, Vuck Gyula, 
Vuju Péter, kikhez a vidékről számos csat
lakozó nyilatkozat érkezett. Formális megál
lapodás nem jött létre eddig e képviselők 
között.

Az eddigi tanácskozások — forrásunk 
szerint — különösen a következő három 
pont körül forogtak :

l-ször. Hogy a szabadelvű párt meg
nevezett tagjai a párt vezére, Wekerle Sán
dor miniszterelnök által a képviselőháznak 
ez évi november hó 21-én tartott ülésébenek
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előterjesztett programmal mindenben egyet
értenek s annak alapján iránta valameny- 
nyien és egytöl-egyig közvetlenül teljes bi
zalommal viseltetnek.

2-szor. Hogy a nevezett képviselők a 
legnagyobb örömmel üdvözlik a párt vezé
rének a képviselöház november 21-iki ülé
sében tett azon kijelentését, melyből egész 
határozottsággal következtethetni vélik, hogy 
ö nem tartja megengedhetőnek, hogy a párt 
vezetésére erre nem jogosított tényezők (le
gyenek azok egyesek vagy csoportok) ille
téktelen, vagy parlamentáris értelemben hely- 
telyen befolyást gyakorolhassanak. Nagy 
súlyt fektetnek ezen kijelentésre az illető 
képviselők, különösen azért, mert a dolog 
természetéből folyik, hogy a pártot egyedül 
az és azok közreműködésével vezesse, aki és 
akik ezen ténykedésükért a parlamentárizmus 
törvényei értelmében kizárólag felelősek. De 
nagy horderejűnek tartják a képviselők a mi
niszterelnök érintett kijelentését azon irány
ban is, hogy a párt és az annak kebeléből 
alakult kormány között helyreállittassék 
és állandólag biztosíttassák azon egyedül 
helyes viszony, mely szerint a kormány 
kezdeményez és végrehejt, a párt pedig ha
tároz és ellenőriz.

3-szor. Hogy a képviselők elvárják a 
párt vezérétől, hogy keresse és megtalálja 
azon eszközöket és módokat, melyeknek 
segítségével a véderővita óta elfajult par
lamenti tárgyalások folyama a rendes me
derbe visszaterelhető lesz s ennek követ
keztében a proclamált reformok gyakorlati 
keresztülvitele lehetővé válik.

A békési választás

Budapest, nov. 26. (A „Sz. N“. e. t.) 
Békésről sürgönyzik : A függetlenségi 
és 48-as párt jelöltje, dr. Meskó László 
fényes diadalt aratott. Több mint öt
száz szavazattal választatott meg a 
nemzeti párti br. Kaas Ivor ellenében, 
kinek érdekében az uradalmi tisztek 
hallatlan korteskedést fejtettek ki.

Az osztrák-magyar-román kereske
delmi szerződés.

Budapest, nov. 26. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Bukarestből sürgönyeik : A román kormány 
állítólag megállapodott a feltételekben, me
lyek mellett az Osztrák-Magyar monarchiá
val a kereskedelmi szerződés megköthető.

Az előrelátó Pestmegye.

Budapest, nov. 26. (A „Sz. N.“ e. t.) 
, Pestmegyo alispánja indítványt terjeszt a 

legközelebbi közgyűléshez, melyben feliratot 
indítványoz a belügyminiszterhez az iránt, 
hogy kellő időben közöltessenek a törvény
hatóságokat érintő közigazgatási reformja
vaslatok.

A Panama-botrány.

Budapest, nov. 26 (A „Sz. N.“ er. t.) 
Párisból sürgönyzik: Drumont-t, a „Libre 
Parale" ez. antiszemita lap szerkesztőjét, 
letartóztatták s a Saint Pelagie fogházba 
vitték. Drumont vonakodott megjelenni a 
vizsgáló bizottság előtt és ott igazolni a 
lapjában Proust képviselő és Béral szená
tor ellen emelt vádakat. Drumont minde
nekelőtt szabad lábra helyeztetését követelte, 
a törvényszék azonban kényszeríteni fogja, 
hogy a bizottság előtt megjelenjék.

Budapest, nov. 26. (A „Sz. N.“ er. t.) 
A kolumbiai köztársaság elfogadta a Pa
nama csatorna társaság engedélyének meg* 
hosszabbítását.

Persiani- botrány.

Budapest, nov. 26. (A „Sz. N.“ er. táv.) 
Belgrádból sürgönyzik: Diplomácziai körök
ben nagy feltűnést kelt Galvagna gróf va
tikáni képviselő és Persiani orosz követ kö
zött felmerült személyes természetű viszály, 
mely lehetetlenné teszi, hogy a két diplo
mata tovább is együtt működjék. Tegnap
előtt a német követség az itteni diplomá
cziai kar tiszteletére ebédet adott: az orosz 
követség tagjai Galvagna gróf meghivatása 
miatt tüntetőleg lemondottak az ebédre való 
megjelenésről.

A belgrádi zavarok.

Budapest, nov. 26. (A „Sz N.“ er. t.) 
Belgrádból sürgönyzik: Ma a kormány meg
bízásából a rendőrfőnök néhány csendőr élén 
megjelent a városi és kerületi adóhivatal
ban és a hivatalnokokat állásaiktól felmen
tette. A hivatalnokok nem szegültek ellen.

A rabszolgavédelem apostola.

Algir, nov. 26. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Lavigerie bibornokérsek ma éjjel 
meghalt.

A horvát tartománygyülés.

Budapest, nov. 26. (A „Sz. N“ er. t.) 
Zágrábból sürgönyzik: A tartománygyülést 
10-éré hívták össze.

A szerb választások.

Belgrád, nov. 26. (A „Sz. N.-4 er. t.) 
A községi választásokat november 21-re 
tűzték ki.

Munkástüntetés.

Budapest, nov. 26. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Berlinből sürgönyzik : A foglalkozás nélküli 
munkások a jövő hét folyamán nagy tün
tetést szándékodnak rendezni, a mozgalom 
azonban nem a szocziálisták részéről indul ki.

A jezsuiták Németországban.

Budapest, nov. 26, (A „Sz. N.“ er. t.) 
Berlinből sürgöny zik: A czentrumpárt mérv
adó köreiben alaptalannak mondják azt a 
feltevést, mintha a jezsuita-rend visszahiva- 
tására vonatkozólag beadott indítvány a 
helyzetet a katonai javaslatok elfogadása 
érdekében megváltoztatná, mert — úgy 
mondják — az indítvány elfogadása a nél
kül is biztosítva van. A czentrum a korábbi 
évek alatt tett tapasztalatok folytán sokkal 
óvatosabb, minthogy a javaslatot jelentékeny 
könnyítések avagy nagyobb engedmények 
nélkül megszavazná.

Közgazdasági táviratok.
Budapesti gabonatőzsde.

Budapest, nov. 26. (A „Sz. N.“ er. t) 
Búzát ma jól kínáltak. A kereslet kedvező 
volt, elkelt szilárd irányzat mellett 25,000 
méter® ázsa teljes napi áron. Egyéb gabo- 
nanemüekben csekély üzlet volt. 

A határidö-üzlátben a déli tőzsde zár
latai a következők :

Búza 1883. márcz.—ápr.-ra 7.66 pénz, 
7.68 áru ; szept.—októberre 7.52 pénz, 7.54 
áru ; tengeri május—júniusra 4.87 pénz, 
4.85 áru; zab tavaszra (1893.) 5.52 pénz, 
5.54 áru ; káposztarepcze aug.—szeptemberre 
11.70 pénz, 11.80 áru.

Budapest, nov. 26. (A „Sz. N.u er. t.) 
(Délután öt órakor záródna k.) 
Búza őszre ........... 7.53—7.55
Búza táv.................................... 7.66—7.68
Zab őszre................................. 4.87—4.89
Káposzta-repcze....................... 5.51—5.53
Uj káp.-repcze 1893. aug—szept. 11.70—11.80

Budapesti terménytőzsdéről.
Budapest, nov. 26. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Zsiradék iránya változatlan. — Disznózsír 
54 írton, táblás szalonna 45 frtton kötettett. 
— Szilva tartósan szilárd, boszniai 100 da

rabos 24.10 frton, 85 drbos 25—25.89 írton. 
Novemberre szerbiai szokványminőségü kész 
áru 20.09 forton kötetett. — Szilvaiz szi
lárd irányzatú. Szlavóniai áru 20—22 forin
ton került forgalomba minőség szerint.

A budapesti értéktőzsdéről.

Budapest, nov. 26. (A „Sz. N.“ er. t.) 
A tőzsde ma általában szilárd volt. A nem
zetközi értékek emelkedtek a külföldi vá
sárlások következtében, de a zárlatnál a 
realizálások következtében mérsékelten gyön
gültek. A déli vasúti részvények lanyhultak. 
A helyi piacz szilárd volt. A valuták vál
tozatlanok. Az összforgalom különösen a 
kereskedelmi bank-részvényekben nagyon 
élénk volt.

Budapest, nov. 26. (A „Sz. N.a e. t.) 
Utótözsde: Osatr. hitelr. 316.30—316.40 
Osztrák magyar államvasut 297.75—297.87. 
4%-os uiagy. aranyjáradék 113.55—113.5?^ 

Budapesti sertésvásár.
Budapest, nov. 26. (A „Szeg. N.u er.) 

táv.) (A budapest—kőbányai sortéskeres- 
kedolmi csarnok jelentése.) Hízott sertés
árak : I. Magyar elsőrendű: 
Öreg nehéz (páronkint 400 klgron felüli 
súlyban) 42.50—43.50 kr. 2. Öreg közép (pknt 
300—400 klgr.) 42,43—. krig. 3. Fiatal 
nehéz (pkint 320 klgron felüli súly
ban 44—44.50 krig. Fiatal közép (páronkint 
251—320 klgr. súlyban. 44.50—45. krig) 
Fiatal könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő 
súlyban) 44.50 —45 krig. — II. M a- 
gyar szedett: Nehéz páronkint 280 
kgron felüli súlyban) 42.----- 43. krig.
7. Közép (páronkint 220—280 klgr. súlyban 
42.50.—43.50 krig. Könnyű (pkint 220 krig 
terjedő súlyban) 42.50 -43.50 kr. III. Ro
mániai : Nehéz (páronkint 320 klgron felüli 
súlyban----- kr. Közép (páronkint 250— 
320 klgron felüli súlyban)---- -— kr. 
Könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő feuly- 
ban)-------- kr. IV. Romániai ejedeti 
(Stachl) : Nehéz (pkint 240 klgron felüli; súly
ban) --------kr. Könnyű (páronkint 240 
kgrig terjedő súlyban)----- ■— kr. — V. Szer
biai : Nehéz (pkint 260 klgron felüli 1 súly
ban) 42.50—43.50 krig. Közép (páronkint 
220—260 klgr. súlyban) 42. 43.—j krig. 
Könnyű (pkint 220 klgig terjedő súlyban, 
40.-----41.50 krig. — Sertéslétszám. 1892.
nov. 24 én volt készlet 109,051 drbJ 1892. 
november hó 25-én fölhajtatott 2502 drb, 
1892. november hó 25én elszállittatoft 1940 
drb, 1892. nov. hó 26-án maradj kész
letben 109,613 drb. A hízott serhés üz
letirányzata: Változatlan.

Közgazdaság.
Sertés vásári jelentés.

Budapest-Kőbánya, 1892. november 25*n.
Hétzárlattal az üzlet kellemesebb volt és jegy

zett árakon nem lehetett vásárolni.
Heti átlagárak : magyar válogatott áru 820—380 

klgr. nehéz —44 kr. 280—300 klg. nehí| 44—45 
kr. Öreg 300 klg. túli 42—43 kr. Vidcki sertés 
42—43^2 kr. Szerb 40—43 kr. Román — kr. 
tiszta klgr; páronkint 45 klg. éle tsuly levői Is ás 4% 
e ngedmény szokásos.

Eleség-árak : Tengeri frt 5.10. Árpa frt 5.40 
Kőbányán átvéve.
Hely! állomány: november 18-án maradt 1 6,344 db. 
Fölhajtás: Belföldről 9504 db.

Szerbiából 2038 db.
Romániából — db.
egyéb államokból 11,542 db.

127,886~dK 
Elhajtás : Budapesti fogy. (I—X. kér.) 4142 drb.

Belföldre 700
Bécsbe 887
Cseh-, Morva-, s Sziléziába 2826 
Ausztriába —
Németbirodalomba 10,226
Egyéb országokba —
Szappangyárakban föl

dolgoztatott 54 18,835 eb.
Megmaradt állomány 109,051 áb.

A részvény-szállásokban 20,111 db. vau elhelyezze. 
Az egészségi és transitó-szállásokban marad t XI/18.

8650 db.
Fölhajtás: Szerbiából ~ 2038 db.

Romániából — db.
10,688 db. 

Elhajtás 3435 db.
Maradt állomány 7253 db.ek
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p. 7253 drb. szerb és —.— drb román. Az egész- 
gégi szemlénél január 1-től máig 1519 drb a fogyasz- 

alul kivonatott és technikai czélokra földolgoz
tatott.

Bécsi vásár: nov. 22. Fölhajtás : 9612 drb sertés 
köztük 4237 drb’ süldő. Üzlet kellemes volt. 
_ Nehéz frt 39 —401/, középnehéz frt 361/2—38i/j, 
güldö frt 28—40 100 klgrként elevensulyban.

Drezdai vásár: nov. 21. Á vásáron volt 1225 
drb vidéki és 75 drb levágott magyar sertés; előb
biek 60—65, utóbbiak 51—60 márkán keltek 50 kilo
grammként.

REGÉNYCSARNOK.
A szenteskedő.

43 Irta:
Graviere Karolina.

A községben azon hir terjedt el, hogy 
ezen tíz hektárnyi földet az öreg Lievin azért 
vásárolta meg, hogy oda egy várkastélyt 
építsen.

Nagyon sokat fecsegtek erről és még 
többet, midőn megtudták, hogy az öreg egy 
darab földet, mely La’Mercyhez tartozott, 
eladott.

A fiatal mostohát azzal kezdték vádolni, 
hogy az örökséget maga részére akarja 
kaparitani. A sértő megl ülönböztetés, mely 
saját és Sebestyén gyermekei között fenn- 
forgott, lassú, de észrevehető átváltozása úri 
nővé, a lealázó szerep, melyet Irénre kény- 
szeritett, mindenki előtt föltűnök voltak és 
a közvélemény az örökségtől megfosztottak 
pártján volt.

Izabella a wJlon nép között nem érezie 
jól magát, de azért még sem volt bátorsága 
arra biztatni a gazdag parasztot, hogy köl
tözködjenek át Flandriába. Ezen tervnek 
nem szabad volt egyszerre napvilágod látnia, 
utolsó felvonásul tartotta azt. Lievin atyus 
talán felbőszült volna egy ily nyílt igazta- 
lanság miatt s a gyors eljárás felnyitotta 
volna szemeit. Okosabb volt az óhajtott kí
vánság teljesítése felé lassú léptekkel köze
ledni, úgy szólván: fokról-fokra.

Gyöngédségből, szerénységből és túlsá
gos bizalomból Sebestyén nem érinté e pon
tot. Irén megjegyzéseire vállat vont, ami 
még sem gátolta öt abban, tgy napon a 
dolgok m Jyére tekinteni. Megütődve néze
gette egy r ggel az építőmester által a szik
lás talajba erősített czölöpöket és a mérö- 
lánczot egy idegen kezében.

Lievin atyus Összehúzott szemö dokkéi 
állott ott és számokat jegyzett tárczájába, 
gúnyos mosolylyal ajkain.

Sebestyén másnap megint odament. Sok 
embert pillant .tt meg ott, kik ásóval és ka
pával bolygatták a talajt. Ekkor azután bá
torságot vett magának a munkálatok czélja 
felöl kérdezősködni, de választ nem kapott. 
Midőn az építéshez szükséges előkészületek 
már készen voltak, téglát, terméskövet és 
meszet hordtak össze. A kőművesek letették 
az alapkövet egy ház építésére.

Lievin atyus egy második kérdésére igy 
válaszolt fiának :

— Miután te és a tieid elfog altátok a 
házamat, tehát ki kell költözködnöm.

A munka gyorsan folyt s néhány hó
nap múlva a ház kiemelkedett a földből. — 
Nem hasonlított az parasztházhoz, hanem 
egy modern nyárilakhoz, széles lépcsöbázzal 
és nagy márványoszlopokkal. Nagy előcsar
nokon át lehetett a ház belsejébe jutni s a 
keleti oldalon egy vasrácsozattal ellátott er
kély állott. A földszint felé még egy emeLt 
építtetett lapos fedéllel. A ház körül negyed- 
mértíöldnyi terjedelemben egy nagyszerű 
angol park tűzetett ki, nagy pázsitok, óriási 
fák jelezték a kertet; nagyszerű virágágyak 
fejtették ki színgazdagságukat. így kelet
kezett lassanként egy park virágágyakkal, 
lugasokkal, szökökutakkal, alpesi kunyhók
kal s több ily csecsebecsékkel.

Lievin atyus vezette a munkálatokat; 
egyik helytől a másikig sétált fütyörészve, 
kezeit hátratéve, mialatt Lievin úrnő férje 
önszeretetét beczézte, dicsérvén ízlését.

A ház őszre készen volt és derekasan 
kifüttetett, hogy a falak kiszáradjanak. Ta- 
vaszszal kocsi kocsi után érkezett drága bú
torokkal. szőnyegekkel, tükrökkel terhelve ; 

díszítők és kárpitosok serege özönlött, hogy 
az utolsó munkát e végezzék és a várkas
tély nemsokára kaczéran sütkérezett a nap 
sugaraiban, egy szép pázsit közepette, a 
háttérben zöld erdővel.

Ezen egész idő alatt Sebestyént élénk 
fájdalom gyöt r^e. Látta közeledni a nyílt 
szakítást és bármennyire okolta is atyját, 
mégis úgy gondolkodott, hogy Irén engedé
kenységével az egészen váltó itathatott volna. 
E gondolat jégfal gyanánt emelkedett fel a 
férj és nö közé. Irén eltökéltsége, az uj pa
lota iránti ellenszenve, melyben Izabella a 
nagyságos úrnő szerepét fogja játszani, Se
bestyén kedvetlensége a hiiestársak életé
ben elkülönítést szült, mig a másik házas
pár között a kötelék folyton bensőbb és 
erősebb lett.

Folyt, köv.

Vizállás.
— nov. 25. — nov. 26.

M.-Sziget .

Méter.
0 felett 0 alatt

042 —

Méter 
0 felett 9 alatt

0-40 —
Szatmár 0*24  — 0-24 —
Tokaj — 0-48 — 0.53
Szolnok. — 031 — 0-38
Szeged . . — 0 30 — 034
T.-Becse — 6-58 - 062
Csongrád . . — 0 67 - 0 72
Gyoma . 063 053 —
Námeny . . — 0-55 — 0-16
Arad .... - 1-16 — 1 17

*) E rovatban közlőtökért nem vállal fele
lősséget a szerk.

kis lottó.
— nov. 26.

Budapest 1, 56, 42, 19, 20.
Lincz 4, 65, 41, 19, 80.
Trieszt 81, 47, 7, 21, 4.

Felelős szerkesztő: KULINYI Zsigmond.
Kiadótulajdonos: BÁBA SÁNDOR

Nyilttér

Jegyzőkönyv.
Fölvétetett Szegeden 1892. évi november hó 24-én 
a Czimer Gyula és Praefort János m. kir. adótiszt 

urak között fölmerült becsületsértés ügyében.
1. Azon alkalomból, hogy Praefort János ur 

Czimer Gyula urat becsületében többek hallatára 
alaptalan rágalmakkal illette, Czimer Gyula ur 
ezért felvilágositást, elégtételt kérendő, alulírotta
kat annak kieszközlősére kérte föl.

2. Mi alulírottak, mint Czimer Gyula ur meg-, 
bízottjai, Praefort János urat fölkerestük és fel
szólítottuk, hogy adjon felvüágositást, elégtételt, 
mit nevezett azonban kereken megtagadott, miért 
is mi a magunk részéről ezen ügyet befejezettnek 
nyilvánítjuk.

3. Felünk részére ezen jegyzőkönyvet kiadni 
határoztuk.

Lajos Ferencz s. k.
Boiger Károly s. k.

mint Czimer ur megbízottjai

Nyilatkozat
Hivatkozással a fenti jegyzőkönyvre Praefort 

János m. kir. adótiszt urat közönséges, gyáva rá- - 
galmazónak nyilvánítom.

Kelt Szegeden, 1892. évi november 24-én.
Czimer Gyula s. k.

916-1-1 m. kir. adótiszt.

Számos oldalról történt felszólításnak 
eleget teendő, értesítem mindazokat kik a 
gyOFSiráSZat (stenographia) gyakorlati hasz
nát méltányolni képesek és annak gyakor
lati szükségét érzik, miszerint a jövő hó első 
felében egy ily gyorsírászati esti tanfolyam 
léttesittetik, melyre jeie»»kezések alólirott- 
nál a szegedi kereskedelmi iparbanknál el
fogadtatnak.

A tanfolyam négy hóig t rt, mely idő 
alatt jelentkezők a gyorsirászatban teljes 
jártasságra tehetnek szert, tandíj mind a 
négy hóra 6 frt.

Pollák Mór.
904-2-1

Medicináé univers.

Dr. Pilisi Béla 
gyógyít: 

bőr és ivarszervi betegeket, 
u. m. a bőr mindennemű kiütéseit és kinövéseit, a férfi 

és női nemi részek betegségeit 
a leg-uLjaJolo eszlzözölslcel és

villanyos gépezettel 
„fájdalom nélkül" 

legrö-vicleTolo id.ő alatt. 
RKNDEL :

—~ egész napon it.
Széchenyi-tér, 8. sz. (Jerney-ház.)

1^*  C^yógyhaíásos

ÁFONYA BOR
Schwarcz Józseftől Bécsben V/2.

•—ZZ Legkitűnőbb gyógybor 
kolera, bélhurut, vérhas stb. ellen nagyon ajánltatik 

Raktár :
Károly gyógyszertárában Szegeden.

Ma Vasárnap

az Enrópa szállodában
Erdélyi Náczi zenekara

Teljes tisztelettel
Juránovics Ferencz.

Milyen

PETRÓLEUMOT
használjunk.

Csak a legismeretesebb, most leginkább ke
resett és tekintélyek — többek közül a bécsi 
egyetemről Sommarugen Ervin tanár által véle
ményeztetett

Astraline,
a legfinomabb és legjobb biztonsági petróleumot.

A petróleumok általában 230 30° C. szállít
hatnak, t^hát többnyire könnyen gyúlékonyak, 
ellenben az Asztraline a leggondosabb elkészítése 
után 300 fellán^olÁMÍ ponttal keres 
kedhetik.

Asztralin tehát mint világítási szer gyárak 
uraság ok, családok és minden gyár számára elő 
nyösebb, mint minden más gyártmány,

Teljesen vizvilágos és szagtalan. Bármilyen 
petróleumlámpában — változtatása nélkül — 
gyönyörűen ég.

Olcsóbb biztosabb és jobb mint a Császárolaj.
Szállítása 150 kgros hordókban és 25 kgros 

bádog kannákban minden vasutiállomáshoz történik.
Vezérképviselő Osztrák-Magyarország részére

Mussard A. Bécsben,
11'2 Praterstrasse 15.

Raktár Bécsben, Prágában, Buda
pesten, Brünnben és Bielitaen.
Antral in kicsinyben mindenütt a jobb üz

letekben kapható. 863-6-2ek
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EGy fiatal ember
azonnal alkalmazást nyerhet mint

Bába Sándor nyomdatulajdonosnál, Sze
geden iskola-utcza.

Valódi

GYÓGY-MALAGA-BOR
a klosterneuburgi cs. k. vegyinte'zet vegyelme- 

zése szerint

igen Jó, valódi malaga.
Gyenge, beteg, lábadozó egyéneknek, gyermekek

nek, stb., vérszegénység és gyenge gyomor ellen a 
legjobb erősítő szer kitűnő hatással.

1/1 és */2 eredeti üvegekben és hatóságilag de
ponált védjegygyei a

„VINADOR" ‘spanjol bornagjkereskedéséből
Becsben. Hamburgban-,

Eredeti áradban 2 írt 80 kr. és 1 fit 30 krért.
Malaga-bor 1858-ból eredeti árakban 3 frt 50 kr. 

és 1 frt 80 kros. Továbbá különféle legfinomabb kül
földi borok eredeti üvegekben és eredeti árakban, 
valamint poharanként! kimérés

Szegeden,: Aigner Ödön ur borkereskedésében 
Alacs György és Árvay Sándor urak czukrászdáiban, 
ströbl kávóházában, Szilasi Ignácz ur borkereskedé
sében. ___ 813 8-1

A „Vinnador“ jegyre, úgy a hatóságilag 
deponált védjegyre figyelni kéretik, mert csak ez eset
ben kezeskedhetünk a valódiság és jóságért.

Magyar kir. államvasutak.

Csinos dobozokban darabonként 30 krért kapható minden gyógyszertárban és 
gyógyszerárúdéban, valamint a Salvator stearingyert;a eladási helyeiben.

Iroda; „Salvator“ Becs, I.. Heidenschuss.
Raktár Szegeden: Gaál testvérek, Aigner Lajos, Kovács testvérek, Vajda Imre 

és társa uranákl. 425-19-7

nagy nevelési értékét, jobb és értékesebb játék nem létezik, sem gyermekek, sem 
felnőttek számára. Legjobb, és tekintetbe véve a tartósságot 

a legolcsóbb karácsonyi ajándék
kis és nagy gyermekeknek. — Részletesebbet erről, valamint a 
türelmi játékokról a pompás építményekkel ellátott új áljegyzék
ben találni, melyet minden szülőnek ajánlhatjuk, hogy kellő 
időben érdemes játékot választhassanak gyermekeiknek. Ezen 
könyvecskét alúlirt cégtől ingyen és bérmentesen kapható. 
Mindazon kőépitőszekrények, melyek csomagolásán a „Horgony" 
gyárjegy hiányzik, közönséges és kiegészítésre hasznavehetet
len utánzatok; ennélfogva mindig kifejezetten csak

Richter féle Horgony-Köépitöszekrényei
kérendők és csak azok fogadandók el, mert eddig felülmúlhatatlanok s melyek 35 krtól 
egészen 5 írtig sőt ezen felül is minden finomabb játékszerkereskedésben készletten 
tartatnak. _ . , . _ - , , , .Richter F. Ad. es tarsa

Első osztr. magyar csász. és kir. szabadalmazott köépitőszekrénygyár 
Becs, I. Nibelungengasse 4.

A fogak észszerű ápolására legjobb vegyi készítmény.

Hirdetmény
Értesítjük a t. közönséget, hogy a 

Vukovár-Ujvidék közötti folyamszakaszon 
közlekedő helyigőzösünk f. évi november 
hó 25-től fogva további intézkedésig az 
eddigi menetrend szerint, de a pénteki 
nap kivételével közlekedik.

Az igazgatóság,

Eredeti párisi

Gummi- és halhólyagot
felülmulhatlan legkitűnőbb minőségekben tuczatja

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, és 8 írtért Szá lit pontosan discrcten.

IV. Margarethenstrasse 7. 765-26-1
Első és legjobb hírű czég ezen szakmában. Legjobb és leg
szolidabb kiszolgálás Kimerítő árjegyzéket ingyen, bér- 

I mentve és zárt borítékokban küldi. |

Magyar királyi államvasutak.
41,537. sz.

Ezennel közhírré tétetik, miszerint 
az üzletszabályzat 61. §-a értelmében 
elárusítandó kiváltatlan szállítmányok 
nyilvános elárverezése Budapest duna- 
part állomásunkon f. hó 28-án hétfőn 
délelőtt 9 órától kezdve tartatik meg, 
mely árverésre a t. ez. közönség ezen
nel meghivatik.

Budapest, 1892. évi november hó 
8-án.

Az üzletvezetőség.
(Utánnyomat nem dijaztatik.)

246/892. sz. a. 908-3-1

Hirdetmény.
Azon bortermelő helybeli tanyai gazdák, kiknek 

pincééi folyó évi október hó 24-től bezárólag novem
ber hó 23-ig eszkőzlött borfelvétel alkalmával zárva 
találtattak, s e miatt boraik felvétele a leltározással

megbizott fogyasztási idó biztosok által nem eszkö
zöltethetett;.

Felhivatnak, hogy folyó évi deczember hó 10-ig 
Szeged város javadalmi kezességénél a folyó évben 
termett boraikat annál inkább bejelentsék, vagy t az 
ügyvezetőségnek adják tudtára, hogy a zárt pinezébe 
a kiküldött közegek a borfelvételt mely napon esz
közölhetik, mint hogy ellenesetben a fenti határidőn 
túl be nem jelentett, vagy fel nem vett boraik esem- 
pészetre szánt boroknak tekintetvén, azok bírságolás 
alá fognak vétetni.

Szeged, 1892. évi november hó 25-én.

Nyiri Bálint,
javadalmi ügyvezető.

27,679/1892. sz. 915-2-2.

Hirdetmény.
A szegény-ápoldabeliek és házi szegények ré

szére 1893. év folyamán szükséglendő kenyér szállí
tására, valamint a Müller-erdei Gallyas csárdának 
1893. évi január hó 1-től 3 évig terjedő időtartamra 
leendő haszonbérbeadására nézve f. évi november 
hó 30-ik napján délelőtt 10 órakor az I. tanácsi ügy
osztályban zárt ajánlati versenytárgyalás fog tartatni.

A kenyérszállitásra nézve 500 frt, a Gallyasi 
csárda bérletére vonatkozólag pedig 100 frt bánat
pénzzel ellátandó zárt ajánlatok külön-külön a fent- 
határidőig a tanácsi igtatóhivatalba nyújtandók be.

Elkésve érkezett, kellő bánatpénzzel el nem lá
tott, vagy szabálytalan ajánlatok figyelembe vétetni 
nem fognak.

Feltételek nevezett ügyosztályba a hivatalos 
órák alatt betekinthetők.

Szeged, 1892. november 24-én tartott tanács
ülésből.

Pálfy Ferencz,
polgármester.

Csak
az illető aki bevásárlásnál a „Hor
gony" gyárjegyre ügyel biztos le
het, hogy nem kapott értéktelen 

utánzást.

A Pain-Expeller 
„Horgonynyal" legjobb eredmény
nyel alkalmazható cstíz, hátfájdal
mak, fejfájás, köszvény, csipőfájdal- 
mak, tagszaggatás és meghűlések 
ellen gyakran már egy bedörzsölés 
elegengő a fájdalmak enyhülésére. 
Minden üveg a gyárjegygyel a 

„Horgonynyal11 
el ven látva és ezután könnyen felis
merhető. Minthogy ezen kitűnő 
háziszer majdnem minden gyógy
szertárban 40 kros, 70 kros és 1 frt 
20 kros üvegekben kapható, min. 
denki által beszerezhető. Csakis a 

Richter-féle Horgony-Pain-Expeller 
valódi.

REIFJ. specialista BécsToen,

szolga

Árverési hirdetmény.

Richter féle türelmi játékok: Gyötröszellem, Keresztjáték, 
Körrejtély, Eejtörő, Pythagoras stb. sokkal mulatságosabbak most, mint az előtt, 

I mert az új füzetek a kettösjátékokra is tartalmaznak feladatokat. Csakis a „Hor- 
| gony" gyárjegygyel valódiak. Egy darab ára 35 kr. —-

Ezer meg ezer szülő dicsérőleg elismerte a hires Richter féle
Horgony-kőépítőszekrények A
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157,431/92. sa.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. államvasutak igazgatósága az 1893. év

ben az alábbi táblázatban foglalt müfákat szükségelvén, azok
nak esetleg a következő 1894. évben szükséglendő meny- 
nyiségeknek is szállítására nyilvános pályázatot hirdet.

Az 1893-ik évben szükségelt fákról szóló részletes 
jegyzékek, melyekben a fáknak méretei és a mennyiségek 
kitüntetve vannak, a m. kir. államvasutak anyag- és leltár
beszerzési szakosztályánál (Andrássy-ut 73/75. sz. a. II. eme
let), vagy pedig üzletvezetőségeinknél megtekinthetők, illetve 
megszerezhetők.

A részletjegyzékek egyszersmind ajánlati mintáknak is 
használandók.

Amennyiben azonban a szállítási ügylet nem egy, ha
nem két évre köttetnék, akkor a szállítandó fákról szóló 
jegyzékek a további évre a megelőző év november havá
ban fognak szállítónak kiadatni. Megjegyezzük, hogy az 1894. 
évre megrendelendő mennyiségek az 1893. évi jegyzékben 
kitüntetett mennyiségeknél korlátlanul nagyobbak vagy ki
sebbek lehetnek és hogy ezeknek méretei az 1893. évre 
szóló jegyzékekben kitüntetett legnagyobb és legkisebb mé
retek (u. m.: hosszúság, szélesség és vastagság, illletve át
mérő) határain belül a szükség szerint változhatnak.

30%-ot ugyanazon árak s feltételek mellett megrendelhes
sen ; miből folyólag a nyertes szállítók megfelelő fakészletet 
tartani kötelesek.

A szállításnál következő feltételek irányadók :
1. A szállítás az anyagok szállítása iránt fennálló 

129,981/91. számú általános, valamint az a mühelyi czélokra 
való müfák szállítására vonatkozó 134,417/92. sz.’különleges 
feltételek alapján eszközlendő, a fent említett szállítási fel
tételek a pályázati határidőig az anyag és leltár beszerzési 
szakosztálynál és az üzletvezetőségeknél naponkint a hiva
talos órákban megtekinthetők, vagy a megállapított vételár 
lefizetése mellett posta utján is megszerezhetők.

Mindegyik ajánlóról feltételeztetik, hogy a vonatkozó 
szállítási feltételeket ismeri és azokat a jelen határozmá- 
nyok folytán szenvedett változtatások tekintetbe vételével 
egész terjedelmükben kötelezőknek elfogadja.

2. A pontosan megtartandó szállítási határidők az aján
lati mintaképen használandó mértékjegyzék végén vannak 
kitüntetve.

3. A mühelyi czélokra való müfák bérmentve a m. kir. 
államvasutak valamely állomására szállitandók be, s e czél- 
ból az ajánlatban a szállítási állomások pontosan kiteendők.

4. Az 50 kros bélyeggel ellátott ajánlatok lepecsételve 
ezen külczimmel: „Ajánlat épület- és müfára a 157,431/92. 
számhoz” 1892. évi deczember hó 20-án déli 12 óráig a m. 
kir. államvasutak anyag és leltár beszerzési szakosztályánál 
benyújtandók, vagy posta utján beküldendők.

Bánatpénz gyanánt az ajánlott mennyiség értékének 
megfelelő 5% készpénzben, vagy állami letétekre alkalmas 
értékpapírokban 1892. évi deczember hó 19-én déli 12 óráig 
a m. kir. államvasutak budapesti főpénztáránál leteendő, 
me&jegyezvén> miszerint az értékpapírok a budapesti, illetve 
bécsi tőzsdén legutóbb jegyzett tizennégy napnál nemrégibb 
árfolyam szerinti értékben számittatnak, de névértéken fölül 
soha számításba nem vétetnek.

Az ajánlatban a megtörtént letétel megemlítendő, az 
arról nyert letéti elismervény azonban nem csatolandó az 
ajánlathoz.

Az ajánlati árak az ajánlati mintában kitüntetett egy
ségek szerint számban és szóban teendők ki.

Az esetben, ha ajánló a m. kir. államvasutaknak szük
ségletét több éven át kívánná szállítani, akkor ajánlatában 
ez, valamint az egy évi szükségletre szóló ajánlati árakból 
való leengedés %-okban pontosan kitüntetendő.

5. Az ajánlat az említett műhelyek közül csupán egy
nek szükségletére is szólhat és bármely részmennyiségre is.

Az ajánlattevők az ajánlatukban kitüntetni tartoznak, 
hogy az ajánlott fákat úsztatott vagy nem úsztatott darabok
ból állitandják-e elő és hogy a fát mely erdőben fogják 
vágatni.

6. Ajánl* ■ jánlatával az efeletti határozat hozata
lig köteles felelj >R^en maradni.

7. Ezen feltételektől eltérő ajánlatok, továbbá olyanok, 
melyek nem a kitűzött határidőig vagy táviratilag tétetnek, 
vagy melyekben vakarások fordulnak elő, végre oly ajánlatok, 
melyekre nézve az előirt bánatpénz le nem tétetett, figye
lembe vételt egyáltalán nem igényelhetnek.

8. A magy. kir. államvasutak igazgatósága fenntartja 
magának a jogot, hogy az ajánlók közt tekintet nélkül az 
árra, szabadon választhasson, továbbá, hogy az ajánlott 
mennyiségből tetszés szerinti mennyiség szállítását is áten
gedhesse az esetben, ha részmennyiség elfogadása az illető 
ajánlatban világosan ki nem záratott és végre, hogy a czél 
elérésére bármely más irányú intézkedést is tehessen.

Budapest, 1892. november havában.

Szükséglet-kimutatás az 1893. évre.
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Az igazgatóság fentartja magának a jogot, hogy az 
egy évre tényleg megrendelt köbméter vagy darab össz- 
mennyiségből a méretjegyzékben előforduló legkisebb és 
legnagyobb hosszúság, szélesség és vastagság, illetve átmérő 
határain belül az illető szállítási év folyamán át még további

A magy. kir. államvasutak 
igazgatósága.

11

Magyar királyi államvasutak.

Mühelyi fák szállítására.
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I. Kemény fák

Vágott tölgyfa in3 202 28 230

Tölgyfa palló m3 870 152 1022

Gyertyánfa palló m3 7 7

Erdei bükkfa 
palló in3 23 10 33

Diófa palló m3 13 13

Lucfenyő deszka m3 75-5 58 133-5
Erdei fenyő 

deszka m3 392 102 494
Erdei fenyő 

palló m3 716 115 831

Hársfa palló m3 15 15

Nyárfa palló m3 6Ö 33 92

II- Puha fák.
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u12 Szeged, vasárnap Szegedi Napló. november 27. 1892. 284. sz.

es. és kir. osztrák és román kir. udv. szállító, 
kerületi srvósvszerész

Vagy bármi folt vagy pattanás az arczán. Az teljes biztonsággal fordul
hat annak eltüntetése végett a világhírű

Évek óta kipróbált, fájdalom 
enyhítő háziszer 

köszvény-, csuz- 
és idegbánta'- 
maknál.

Szíves
kedjék a vé- 

döjegyre figyelni 
a csakis Kwizda kösz- 

vényfluidjét tessék kérni. 
Kaph. minden gyógyszertárban* 

Főraktár Magyarország részére: Tö
rök József gyógysz. Bpest, király-utcza 1.

KÚP GYULA és TáRSA
divatt érmeiben

ható Szegeden. 825-*-3

Egy tégely SO i*r., nagyobb SO Ur

jegyzék ingyen. — Nagy mintaraktár.

SEWL AKBKK B
mely nemcsak eltávolít mindenféle bőrtisztátalanságot, hanem az arcz- 

bort vakító fehérre, tisztává és üdévé teszi.
Kizárólag csak Szántó József felsővárosi gyógyszertárában kap-

Ezennel közhírré tétetik, hogy a liferálásokból kimaradt 3000 db. 
nagyszerű kiállítású, kitűnő úgynevezett

„Huszár66 löpokrócz
gyors pénzszükség miatt gyári áron alul eladandók. Ezen kitűnő pokróczok 190 cm. 
hosszúak és 130 cm. szélesek, színes csíkokkal vannak ellátva.

Vastag, mint a deszka, meleg mint a bunda.
Daiatja :

1 forint 68 kr
^árja.

3 frt 30 kr.
Finomabb minőségű zsemlye vagy lángszinü sötétes 

urasáéi és ^azöasági lopok róczok 
darabja csak a frt 50 kr.________

Továbbá 1000 db. meleg kötésű vastag téli

férfi polgárkabát és magyarnadrág
minden színben és nagyságban divatos alakban

darabja csak 9 frt 50 kr.
Megrendeléseket postautánvéttel vagy a pénz előleges beküldése 

mellett eszközöl :

Fekete bécsi áruháza, a „MAGYAR KORONÁHOZ4*
Wien, Marga ^ethen, Rüdigergasse 1/40. 781-6-4

Tehetetlenséget 
(elgyengült férfi nemi erőt) 

férfi- és női titkos betegségeket, 
valamint

torol©- és g’ég'e-Toajo^a.t 
a legelhanyagoltabbakat is gyógyít, mint eddig a tudomány legújabb állás

pontja szerint a foglalkozás zavartatása nélkül

Szegeden, Kiss István hőmérő názaban, Dníoaics-tér 3. sz.
QYERMEKBETEGBKNÉL különösen a görvéiy, 

öröklött bujakór, mindennemű torok és gége-bajok 
alaposan, legbiztosabb sikerrel gyógyittatnak. 40

Díjazott levelekre, melyekben a betegség lehetőleg részletesen le
írandó, a legnagyobb készséggel és figyelemmel válasz adatik.

Számos hálairatot a discretio ült nyilvánosságra hozni.

Redelési órák: d. e. 7—9, d. u. 12—3.

Hirdetmény.
A felső torontáli ármentesitő-társulatnak a csókái, tisza- 

szentmiklósi, pádéi és kerektói partvédőinek kiépítéséhez 20—30 ezer 
köbméter rőzsére, és 80—100 ezer darab rözse karóra van szüksége.

Ezeknek szállítása iránt folyó évi deczember 4-én Nagy- 
Kikindán a társulat igazgatóságánál nyilvános Írásbeli versenytár
gyalás fog tartatni, felhivatnak a vállalkozni kívánók, hogy írás
beli ajánlataikat nevezett napon d. e. 9 órá’g a társulat igazgató
ságához beadják.

A szállítási feltételek Nagy-Kikindán a társulat igazgatóságá
nál és Szegeden a társulat főmérnöki hivatalában (Somogyi-utcza 
22. »z. I. em.) megtekinthetők.

Kelt Nagy-Kikindán, 1892. november 26-án.
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EREDETI MODELEK,
női

Jaquettek, Capok és Radok dús vá
lasztéka

Nincs többé köhögés!66
ZhZCell- és txxdőloaj ellen.

»r. med. FÍYKISS

Szepesi Kárpáti
növénykivonata.

1 üveg ára használati utasítással együtt 5 5 kr.

PyTlVAvVíl dobozzal 35 kr. Thűű 1 csomaggal 50 kr. 
UUAUlRd I csomag 20 kr. lUüd kis „ 25 kr. 
Tizenöt év óta legjobb eredménynyel használták köhögés, 
rekedtség, katharus, hökhurut, náthaláz (in
fluenza), szükinellüség> tüdő-gyulladás stb. ellen.

Eredetiben kapható EáyUiss József „IWagy Hristóflio“-hoz 
czimzett gyógyszortárában Budapesten, továbbá Török József gyógyszertá
rában, Király-utcza 12.

SZRGEBRIV : Barclay Károly, Keresztes Sándor (a >ki- 
gyó«-hoz) és dr. Bibay twyörgy (Széchenyi-tér) és Szántó József gyógy
szerész uraknál.

w* Postai megrendelések azonnal eszközöltetnek.

Legmagasabb kitüntetések az összes világkiállításokon 
legjobban ezüstölt evőeszközök és asztal* 

fölszerelések minden kivitelben.
THEA- és KÁVÉ SERVICÉK és FÖLTÁLALÓK

egyszerű és legpazarabb kivitelben.
Szállók, vendég-lök és kávéházak, valamint nevelőintéze

tek, klubbok, tiszti ebédlők teljes berendezése.
Az ezüstölés minden darabon fölbélyegezve található, épp úgy 
602-22-2 a gyáros neve :

Szegeden 1892. Nyomatott a kiadó Bába Sándor könyvnyomdájában.

Dániel Béla,
társulati ivazvató.

Kwizda János Ferencz

■^fm-NrRTTETTSG-. Eécs xaellett-

Christofle & Cü
cs. és kir. udvari szállítók.

Dr. Spitzer Ignácz
Egyedül helyettesitője az ezüst eőeszköznek.

12 evőkanál , , . . frt 17.— 12 mocca kanál . . . frt 7.—
12 asztali vella . . . „ 17.— 1 levesmerő . . . . „ 5.30
12 , kés . . . „ 17.— 1 tejmerő............................  3.20
12 esemege-vella . . „ 15.— 1 főzelék kanál . . . „ 4.—
12 o kés . . . „ 15.— 12 kés rastli . . . . „ 8.25
12 kávés kanál . . . „ 9.— 1 tálaló vella. . . . „ 1.50
Főraktár Szöged és vidéke részére: gyári árban egyedül 
AIGNER LAJOS Czégnél Szegeden, Költségvetés és képesár

jegyzék ingyen, — Nagy mintaraktár.

C M K 1 S T O E E E.

WIEN, 
L, Operating ö. 

(Heinrichshof).
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